
 
บทที่ 4  

ผลการวิจัย 
 

จากการรวบรวมข้อมูล ตั้งสมมติฐาน การศึกษาข้อมูล ทฤษฏีด้านการวิเคราะห์ค ายืมภาษา
เขมรในภาษาและวรรณกรรมไทย เอกสารที่เกี่ยวข้อง ได้ผลการศึกษาวิเคราะห์การปรากฏใช้ค าเขมร
ในวรรณคดีเรื่องกาพย์เห่เรือ นิราศธารทองแดง และ นิราศธารโศก ดังนี้ 

 

 4.1 การวิเคราะห์ค าเขมรในกาพย์เห่เรือ       
จากการพิจารณาค าเขมรที่ในเรื่องกาพย์เห่เรือ ได้ข้อมูลค าเขมรที่ปรากฏใช้ ดังนี้   
 

ตารางท่ี 4.1 ค าเขมรที่ปรากฏในกาพย์เห่เรือ 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

1.  กรอง ร้อย (ก.) ក្រង / กฺรง  ร้อย (ก.) 

2.  กระบวน กระบวน របូន / กฺฺบวน   กระบวน 

3.  กราย กราย (ก.)  ក្ាយ / กฺราย กราย (ก.) 

4.  กลิ่น กลิ่น  រលិន / กฺลิน  กลิ่น 

5.  แกม แกม, ปน (ก.)  ករម / แกม แกม, ปน 

6.  ขจร กลิ่นหอมที่ฟุ้งไป   ខ្ចរ / ขฺจร  กลิ่นหอมที่ฟุ้งไป 

7.  ขวัญ ขวัญ  ខួ្រ / ขวร  ขวัญ, สมอง 

8.  ครึกครื้น ครึกครื้น  គក្គឹរគគ្ក្គង / คคฺรึกคเคฺรง  ครึกครื้น 

9.   ควร ควร  គួរ / ควร ควร 

10.  คิด คิด  គិត / คิด คิด 

11.  คือ คือ  គឺ / คื คือ 

12.  คู ่ คู ่  គូ / คู คู่ 

13.  จับ จับ, ยึด  ចាប់ / จาบ่ ยึด, เริม่ 

14.  จ านง ต้องการ  ចំណង់ / จ ณง่ ความต้องการ 

15.  ฉลาด ว่องไว  ឆ្លល ត / ฉฺลาต ฉลาด, ว่องไว 

16.  เฉิดฉาย เฉิดฉาย  គ្ ើតឆ្លយ / เฉีตฉาย เฉิดฉาย,  กรดีกราย 

17.  เฉียง เฉียง  គ្ ៀង / เฉียง เฉียง, เลี่ยง, ชะโงก 
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ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

18.  ชวย พลิ้วไหวตามลม  ជួយ / ชวย ลมพัดอ่อน ๆ เรื่อย ๆ   

19.  ชะ ล้าง  ជះ / ชะ ช าระ, ล้าง 

20.  ดิน ดิน  ដី / ฎี ดิน 

21.  เดิร เดิน  គ្ដើរ / เฎรี เดิน 

22.  ตรม ทุกข์ตรม  ក្រំ / กฺร  ทุกข์ตรม 

23.  ตระหลบ ตลบ ฟุ้งไป  ក្តឡប់ / ตฺรฬบ่  กลับ, พลิก, ตลบ 

24.  ตราตร ู ตราตรึง  ក្ាក្តូវ / ตฺราตฺรูว ตราตรึง, ต้องใจ, ประทับใจ 

25.  ต้อง โดน สัมผัส  ក្តូវ / ตฺรูว โดน, สมัผสั, ต้อง 

26.  ถนอม ทะนุถนอม  ថ្នម / ถฺนม ทะนุถนอม, หว่งใย, รักใคร่ 

27.  ทรง ทรง  ក្រង់ / ทฺรง่ ทรง 

28.  ทรวง หัวใจ  ក្រូង / ทฺรวง ทรวงอก 

29.  ทั้ง ทั้ง  ទំង / ท าง ทั้ง 

30.  ทั้งปวง ทั้งปวง  ទំងពួង / ท างพวง ทั้งปวง 

31.  เทียบ เทียบ   គ្រៀប / เทียบ เปรียบ, ใกล้, จวน 

32.  นาง นาง  នាង / นาง   นาง 

33.  นึก นึก  នឹរ / นึก นึก, คิด  

34.  แนบ แนบ  កនប / แนบ แนบ 

35.  ใน ใน, แห่ง, ของ   នន / ไน ใน, แห่ง, ของ 

36.  บังอร หญิงสาว  បអនូ / บฺอูน น้อง, น้องหญิง 

37.  ประคอง ประคอง  ផ្គង់ / ผฺคง ่ อุปการะ, ปรับปรุงให้ด ี

38.  เปรียบ เปรียบ   គ្ក្បៀប / ขฺจร เปรียบ, เทียบ, เตรียม 

39.  ฝูง ฝูง   ហ្វូង / หฺวูง ฝูง  

40.  พร้อม พร้อม   ក្ពម / พฺรม พร้อม, ยอม 

41.  พลัด พลัด   ក្ាស / ปฺราส พลัด 

42.  พวก พวก   ពួរ / พวก  พวก  

43.  เพราะ เพราะ, เสนาะ   គ្ក្រះ / เพฺราะ  เพราะ, เสนาะ 

44.  ไพร ป่า   នក្ព / ไพฺร ป่า  

45.  ไพเราะ ไพเราะ   ពិគ្ ះ / พิเราะ  ไพเราะ  
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ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

46.  มุข ด้านหน้า   មុខ្ / มุข  ใบหน้า ด้านหน้า 

47.  ร า ร า    ំ / ร า  ร า  

48.  ร าเพย ลมโชยเบา ๆ    រំគ្ ើយ / ร เภีย ลมโชยเบา ๆ 

49.  เรียง เรียง  គ្រៀង / เรียง เรียง 

50.  เรียบ เรียบ  គ្រៀប / เรียบ ราบเรยีบ ราบคาบ 

51.  เรียม พี่   គ្រៀម / เรียม พี ่

52.  ลออง ละออง  ល្អង / ลฺอง  ละออง, ฝุ่น, เกสร 

53.  ล าดวน ดอกล าดวน  រំដួល្ / ร ฎวล ดอกล าดวน 

54.  วังเวง เหงา วังเวง  វគ្ងវង  / วงฺเวง หลงทาง 

55.  สงวน หวงแหน  សងួន / สฺงวน ที่รัก, ที่หวงแหน 

56.  สลวย สลวย  ក្សួយ / สฺรวย ล่อน, เปราะบาง 

57.  ส าอาง งามหมดจด  សំអាង / ส อาง ท าให้งาม, การแต่งตัว 

58.  เสด็จ เสด็จ  គ្សេច / เสฺฎจ เสด็จ 

59.  เหิร ลอยข้ึน  គ្ហ្ើរ / เหีร บิน, เหาะ 

60.  อร หญิงสาวผูเ้ป็นที่รัก  អរ / อร ดีใจ 
 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องกาพย์เห่เรือจ านวน 60 ค า ข้างต้น ผู้วิจัยได้จ าแนก
ลักษณะของค าเขมรที่ปรากฏใช้ในประเด็นรูปค าและความหมาย ดังนี้   

 
 4.1.1 การวิเคราะห์รูปค า  
  4.1.1.1 ค าที่คงรูปเดิม 
  พบค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องกาพย์เห่เรือในลักษณะที่ยังคงรูปเดิมดังตารางต่อไปนี้ 
 

ตารางท่ี 4.1.1.1 ค าเขมรในกาพย์เห่เรือที่คงรูปเดิม  
 

 
 
 
 
 
 
 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทียบรูปอักษรไทย 
1.  กราย  ក្រាយ / กฺราย 
2.  กลิ่น  ក្លិន / กฺลิน  
3.  แกม  កក្ម / แกม 

4.  ขจร  ខ្ចរ / ขฺจร  
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ตารางท่ี 4.1.1.1 (ต่อ)  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

จากข้อมูลที่แสดงในตารางข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่ยังคงรูปเดิมในตัวบทวรรณคดี  
เรื่องกาพย์เห่เรือ จ านวน  26 ค า   
 

                    4.1.1.2 ค าที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะ   
การเปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะในที่นี้ นอกจากค าที่เปลี่ยนรูปพยัญชนะ ผู้วิจัยยัง

หมายรวมถึงการเพ่ิมรูปพยัญชนะ โดยมีค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องกาพย์เห่เรือ ในลักษณะดังกล่าว 
ดังต่อไปนี้  

 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทียบรูปอักษรไทย 
5.  ควร  គរួ / ควร 
6.   คู ่  គូ / คู 
7.  เฉียง  គ្ ៀង / เฉียง  

8.  ชวย  ជួយ / ชวย 

9.  ชะ  ជះ / ชะ 

10.  ถนอม  ថ្នម / ถฺนม 

11.  ทรง  ក្រង់ / ทฺรง่ 
12.  เทียบ  គ្រៀប / เทียบ 

13.  นาง  នាង / นาง 

14.   นึก  នឹរ / นึก 

15.  แนบ កនប / แนบ 

16.  พวก  ពួរ / พวก  

17.  เพราะ  គ្ក្រះ / เพฺราะ  

18.  ไพร  នក្ព / ไพฺร 

19.  มุข  មុខ្ / มุข  

20.  ร า   ំ / ร า  

21.  เรียง  គ្រៀង / เรียง 

22.  เรียบ  គ្រៀប / เรียบ 

23.  เรียม  គ្រៀម / เรียม 

24.  สงวน  សងួន / สฺงวน 

25.  เหิร  គ្ហ្ើរ / เหีร 

26.  อร  អរ / อร 
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ตารางท่ี 4.1.1.2 ค าเขมรในกาพย์เห่เรือที่มลีักษณะเปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะ  
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

1.  คิด  គិត / คิด เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ต (ត) เป็น ด  
2.  คือ  គឺ / ค ื เพิ่มรูป อ (รูปสระ   ือ ในภาษาไทย) 
3.  ฉลาด  ឆ្លល ត / ฉฺลาต เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ต (ត) เป็น ด 
4.  เฉิดฉาย  គ្ ើតឆ្លយ / เฉีตฉาย  เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ต (ត) เป็น ด   
5.  เดิร  គ្ដើរ / เฎรี เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ฎ (ដ) เป็น ด 
6.  ตราตร ู  ក្ាក្តូវ / ตฺราตฺรูว ตัดรูปพยญัชนะท้าย ว (វ) ออกไป  

7.  เปรียบ  គ្ក្បៀប / เบฺรียบ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก บ (ប) เป็น ป  

8.  ฝูง  ហ្វូង / หฺวูง เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก หฺว (ហ្វ) เป็น ฝ 
9.  ร าเพย  រំគ្ ើយ / ร เภีย เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ภ (ភ) เป็น พ 

10.  สลวย  ក្សួយ / สฺรวย เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก สรฺ (ស្រ) เป็น สล 

11.  เสด็จ  គ្សេច / เสฺฎจ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก สฎฺ (រដ) เป็น สด 

 
 

จากข้อมูลในตารางข้างต้น แสดงข้อมูลการใช้ค าเขมรในเรื่องกาพย์เห่เรือในลักษณะ
เปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะต้นจ านวน 6 ค า เปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะท้าย 4 ค า และตัดรูปพยัญชนะ
ท้าย 1 ค า รวมค าเขมรที่ปรากฏใช้ในเรื่องและมีลักษณะเปลี่ยนแปลงจ านวน  11  ค า   
 
                     4.1.1.3 ค าที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปสระ    

ในที่นี้ นอกจากค าที่เปลี่ยนรูปสระ ผู้วิจัยยังหมายรวมถึงการเพ่ิมรูปสระ  โดยมีค า
เขมรที่ปรากฏในเรื่องกาพย์เห่เรือ ในลักษณะดังกล่าว ดังต่อไปนี้  

  

ตารางท่ี 4.1.1.3 ค าเขมรในกาพย์เห่เรือทีมี่ลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปสระ 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

1.  กรอง ក្រង / กฺรง  เพิ่มรูปสระ -อ  
2.  จับ  ចាប់ / จาบ ่ เปลี่ยนรูปสระ จาก า  ่ (ា ា )  เป็น    ั  
3.  ทรวง  ក្រូង / ทฺรวง เปลี่ยนรูปสระจาก    ู (ា )  เป็น  - ว -  

4.  ทั้ง  ទំង / ท าง เปลี่ยนรูปสระจาก  ำ-  (ា -)  เป็น    ั   
5.  ใน  នន / ไน เปลี่ยนรูปสระจาก  ไ- (ៃា)  เป็น  ใ- 
6.  พร้อม  ក្ពម / พฺรม เพิ่มรูปสระ –อ 

7.  ไพเราะ  ពិគ្ ះ / พิเราะ  เปลี่ยนรูปสระจาก    ิ  (ា )  เป็น  ไ- 
8.  ลออง  ល្អង / ลฺอง  เพิ่มรูปสระ –อ  
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ตารางท่ี 4.1.1.3 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

9.  วังเวง  វគ្ងវង  / วงฺเวง เพิ่มรูป    ั 

10.  ส าอาง  សំអាង / ส อาง เปลี่ยนรูปสระจาก       (ា )  เป็น   ำ   
 

จากข้อมูลในตารางข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่มีเปลี่ยนแปลงรูปสระ ในลักษณะเพ่ิมรูป 
สระจ านวน 4 ค า และเปลี่ยนรูปสระจ านวน 6 ค า ในตัวบทเรื่องกาพย์เห่เรือ รวมจ านวน 10 ค า   
 

                     4.1.1.4 ค าที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูปพยัญชนะและรูปสระ   
 ค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องกาพย์เห่เรือ ในลักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูปพยัญชนะและ

สระ ซึ่งหมายรวมถึงการเพ่ิมรูป การตัดรูปพยัญชนะหรือสระ ซ่ึงมีดังต่อไปนี้ 
 

ตารางท่ี 4.1.1.4 ค าเขมรในกาพย์เห่เรือที่มลีักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูปพยัญชนะและรูปสระ  
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

1.  กระบวน របូន / กฺฺบวน   เพิ่มรูปพยญัชนะควบกล้ า ร  
เปลี่ยนรูปสระจาก    ู  (ា )  เป็น  -ว 

2.  ขวัญ  ខួ្រ / ขวร เพิ่มรูปพยญัชนะควบกล้ า ว  
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก  ร  (រ)   เป็น  ญ    
เปลี่ยนรูปสระจาก   -วว  (ា )  เป็น    ั 

3.  ครึกครื้น  គក្គឹរគគ្ក្គង / คคฺรึกคเคฺรง เพิ่มรูปพยญัชนะต้น ค  
เปลี่ยนรูปสระจาก   เ  (េ )  เป็น     ื 

4.    จ านง  ចំណង់ / จ ณง่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ณ  (ណ)   เป็น  น   
เปลี่ยนรูปสระจาก      (  )  เป็น    ำ 

5.  ดิน  ដី / ฎี เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ฎ  (ដ)   เป็น  ด 
เพิ่มรูปพยญัชนะท้าย  น  
เปลี่ยนรูปสระจาก    ี  (  )  เป็น     ิ  

6.  ตรม  ក្រំ / กฺร  เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ก  (ក្)   เป็น  ต   
ตัดรูปสระ      (  )  

7.  ตระหลบ  ក្តឡប់ / ตฺรฬบ ่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ฬ  (ឡ)   เป็น  หล  
เพิ่มรูปสระ  ะ  

8.  ต้อง  ក្តូវ / ตฺรูว เปลี่ยนรูปพยัญชนะควบกล้ า ตรฺ (ក្ររ)  เป็น  ต   
เปลี่ยนรูปสระจาก    ู  ( ូ)  เป็น  -อ    

 
 



36 
 

ตารางท่ี 4.1.1.4 (ต่อ)    
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

9.  ทั้งปวง  ទំងពួង / ท างพวง เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  พ  (ព)   เป็น  ป   
เปลี่ยนรูปสระจาก  ำ  (  )  เป็น      ั

10.  บังอร  បអនូ / บฺอูน แยกรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า บฺอ  (ប្អ)   
เปลี่ยนรูปสระจาก     ู  ( ូ)  เป็น      ั

11.  ประคอง  ផ្គង់ / ผฺคง ่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ณ  (ណ)   เป็น  น   
เปลี่ยนรูปสระจาก      (  )  เป็น    ำ 

12.  พลัด  ក្ាស / ปฺราส เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า พฺล (ពល) เป็น ปฺร 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย  ส  (ស)   เป็น  ด  
เปลี่ยนรูปสระจาก  า  (  )  เป็น     ั     

13.  ล าดวน  រំដួល្ / ร ฎวล เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ล และ ฎ  (ល  ដ)  เป็น ร 
และ ด  ตามล าดับ 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย  ล  (ល)   เป็น  น  
เปลี่ยนรูปสระจาก      (  )  เป็น    ำ        

 

จากข้อมูลในตารางข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่ ในลักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูป
พยัญชนะและสระ จ านวน 13 ค า   
 
             4.1.2 การวิเคราะห์ความหมาย  
 4.1.2.1 ความหมายคงเดิม  

ค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องกาพย์เห่เรือ ในลักษณะที่ความหมายคงเดิม มีดังต่อไปนี้  
 

ตารางท่ี 4.1.2.1 ค าเขมรในกาพย์เห่เรือทีมี่ความหมายคงเดิม  
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

1.  กรอง ร้อย (ก.) ร้อย (ก.) 
2.  กระบวน กระบวน กระบวน 
3.  กราย กราย (ก.) กราย (ก.) 
4.  กลิ่น กลิ่น กลิ่น 
5.  แกม แกม, ปน  แกม, ปน 
6.  ขจร กลิ่นหอมที่ฟุ้งไป  กลิ่นหอมที่ฟุ้งไป 
7.  ครึกครื้น ครึกครื้น ครึกครื้น 
8.  ควร ควร ควร 
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ตารางท่ี 4.1.2.1 (ต่อ)  
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

9.  คิด คิด คิด 
10.  คือ คือ คือ 
11.  คู ่ คู ่ คู ่
12.  จ านง ต้องการ ความต้องการ 
13.  ชะ ล้าง ช าระ, ล้าง 
14.  ดิน ดิน ดิน 
15.  เดิร เดิน เดิน 
16.  ตรม ทุกข์ตรม ทุกข์ตรม 
17.  ทรง ทรง ทรง 
18.  ทั้ง ทั้ง ทั้ง 
19.  ทั้งปวง ทั้งปวง ทั้งปวง 
20.  นาง นาง นาง 
21.  นึก นึก, คิด นึก, คิด  
22.  แนบ แนบ แนบ 
23.  ใน ใน, แห่ง, ของ  ใน, แห่ง, ของ 
24.  ฝูง ฝูง  ฝูง  
25.  พลัด พลัด  พลัด  
26.  พวก พวก  พวก  
27.  เพราะ เพราะ, เสนาะ  เพราะ, เสนาะ 
28.  ไพร ป่า  ป่า  
29.  ไพเราะ ไพเราะ  ไพเราะ  
30.  ร า ร า  ร า  
31.  ร าเพย ลมโชยเบา ๆ   ลมโชยเบา ๆ 
32.  เรียง เรียง เรียง 
33.  เรียม พี่  พี ่
34.  ล าดวน ดอกล าดวน ดอกล าดวน 
35.  เสด็จ เสด็จ เสด็จ 

 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องกาพย์เห่เรือข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่ยังคง
ความหมายเดิม จ านวน 35 ค า 
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    4.1.2.2 ความหมายแคบเข้า 
เขมรที่ปรากฏในเรื่องกาพย์เห่เรือ ในลักษณะที่ความหมายแคบเข้า มีดังต่อไปนี้ 
 

ตารางท่ี 4.1.2.2 ค าเขมรในกาพย์เห่เรือทีมี่ความหมายแคบเข้า 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

1.  ขวัญ ขวัญ  ขวัญ, สมอง 
2.  จับ จับ  จับ, เริ่ม 
3.  ฉลาด ว่องไว ฉลาด, ว่องไว 
4.  เฉิดฉาย เฉิดฉาย เฉิดฉาย,  กรดีกราย 
5.  เฉียง เฉียง เฉียง, เลี่ยง, ชะโงก 
6.  ตราตร ู ตราตรึง ตราตรึง, ต้องใจ, ประทับใจ 

7.  ต้อง โดน สัมผัส โดน, สมัผสั, ต้อง 
8.  ถนอม ทะนุถนอม ทะนุถนอม, หว่งใย, รักใคร่ 

9.  เปรียบ เปรียบ  เปรียบ, เทียบ, เตรียม 
10.  พร้อม พร้อม  พร้อม, ยอม 
11.  มุข ด้านหน้า  ใบหน้า ด้านหน้า 
12.  เรียบ เรียบ ราบเรยีบ ราบคาบ 
13.  ลออง ละออง ละออง, ฝุ่น, เกสร 
14.  สงวน หวงแหน ที่รัก, คนรัก 
15.  ส าอาง งามหมดจด ท าให้งาม, การแต่งตัว 

 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องกาพย์เห่เรือข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่
ความหมายแคบเข้า จ านวน 15 ค า 
 
                     4.1.2.3 ความหมายย้ายท่ี                                                   

เขมรที่ปรากฏในเรื่องกาพย์เห่เรือ ในลักษณะที่ความหมายย้ายที่ มีดังต่อไปนี้  
 

  ตารางท่ี 4.1.2.3 ค าเขมรในเรื่องกาพย์เห่เรือที่มีความหมายย้ายที่   
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

1.  ชวย พลิ้วไหวตามลม ลมพัดอ่อน ๆ     
2.  ตระหลบ ตลบ ฟุ้งไป กลับ, พลิก, ตลบ 
3.  ทรวง หัวใจ ทรวงอก 
4.  เทียบ เทียบ  เทียบ, ใกล้, จวน 
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ตารางท่ี 4.1.2.3 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

5.  บังอร หญิงสาว น้อง, น้องหญิง 
6.  ประคอง ประคอง อุปการะ, ปรับปรุงให้ด ี
7.  วังเวง เหงา วังเวง หลงทาง 
8.  สลวย สลวย ร่อน, พลิ้วไหว 
9.  เหิร ชูลอยข้ึน บิน, เหาะ 
10.  อร หญิงสาวผูเ้ป็นที่รัก ดีใจ 

 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องกาพย์เห่เรือข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่
ความหมายย้ายที่ จ านวน 10 ค า 

 

ผลการศึกษาวิเคราะห์ค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องกาพย์เห่เรือข้างต้นท าให้ผู้วิจัยได้พบลักษณะ
ของค าเขมรที่ปรากฏใช้ในวรรณคดีเรื่องนี้ในประเด็นการคงรูปค าและความหมาย ที่มีทั้งคงเดิมและ
เปลี่ยนแปลงไปในลักษณะต่าง ๆ ซึ่งสามารถใช้เป็นกรณีศึกษาเรื่องลักษณะการยืมค าภาษาเขมรใน
วรรณคดีสมัยอยุธยา ตลอดจนการถอดความในวรรณคดีเรื่องนี้ได้ต่อไป 
 

4.2 การวิเคราะห์ค าเขมรในนิราศธารทองแดง  
  จากการพิจารณาค าเขมรที่ในเรื่องนิราศธารทองแดง ได้ข้อมูลค าเขมรที่ปรากฏใช้ ดังนี้ 
 

ตารางท่ี 4.2 ค าเขมรที่ปรากฏในนิราศธารทองแดง  
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

1.  กง โค้ง  រង់ / กง โค้ง, ล้อ  
2.  กรม กลุ่ม  ក្រុម / กฺรุม กลุ่ม, คณะ 
3.  กรอง ร้อย (ก.)   ក្រង / กฺรง ร้อย (ก.) 

4.  กระจง กระจง  រគ្្ជោ ង / กญฺโจฺรง กระจง 
5.  กระจายกระจุย กระจุยกระจาย  ខ្ចច យខ្ចោ យ / ขฺจายขฺชาย กระจุยกระจาย 
6.  กระทา นกกระทา  រទ / ทฺทา นกกระทา 

7.  กระทิง กระทิง  ខ្ទីង / ขฺทีง กระทิง 
8.  กระบือ ควาย ក្របី  / กฺรบี ควาย 
9.  กระแบก ต้นตะแบก, ต้นฝรั่ง  ក្តកបរ / ตฺรแบก ต้นตะแบก, ต้นฝรั่ง  

10.  กระหวัด รัด, ตวัด ក្រវាត់ / กฺรวาต่ รัด, ตวัด 
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ตารางท่ี 4.2 (ต่อ)  
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

11.  กราน ปู, ลาด ក្ាល្ / กฺราล ปู, ลาน 
12.  กราบ กราบ ក្ាប / กฺราบ กราบ 
13.  กราย (ปลา) ปลากราย ក្ាយ / กฺราย ปลากราย 
14.  กล าเพาะ ต้นกล าเพาะ ាល រំរ ់/ กฺล าพาก่ ต้นกล าเพาะ 

15.  กลิ่น กลิ่น រលិន / กฺลิน กลิ่น 
16.  กวด ท าให้แน่น រួត / กวต ท าให้แน่น 

17.  กะจาบ นกกระจาบ ចាប / จาบ นกกระจาบ 

18.  กัด กัด, ท าให้ขาด ាត់ / กาต่ กัด, ท าให้ขาด 
19.  โกงกาง โกงกาง  គ្ាងាង / โกงกาง โกงกาง 
20.  ก าจัด ก าจัด រំចាត់ / ก จาต ่ ก าจัด 

21.  ก าจาย ฟุ้งกระจาย ខ្ចោ យ  / ขฺชาย ฟุ้งกระจาย 
22.  กูบ กูบ រូប / กูบ กูบ 

23.  แกม ปน, ผสม ករម / แกม  ปน, ผสม 
24.  โกง โค้งงอ គ្ាង /  โกง  โค้งงอ 
25.  ขนด ขค ខ្នត់ / ขฺนต่ ขด, เป็นวง 

26.  ขนุน ขนุน ខ្នរុ / ขฺนุร ขนุน 
27.  ขลัง แรง, กล้า  ខ្ចល ំង /  ขฺล าง แรง, กล้า 
28.  ขัน ท าให้แน่น, ខ្ចរ / ขาร  ท าให้แน่น, 

29.  ขึง โกรธ  ខឹ្ង / ขึง โกรธ 
30.  ขึ้ง โกรธ ខឹ្ង / ขึง โกรธ 
31.  ค าราม ค าราม គំ ម  / ค ราม ค าราม 
32.  คือ คือ, เป็น គឺ / คื คือ, เป็น 
33.  โค วัว គ្ោ  /  โค  วัว 

34.  จง จง ចង់  / จง ่ อยาก 
35.  จบ จบ ចប់ / จบ ่ จบ 
36.  จอก จอกแหน ចរ   /  จก จอกแหน 

37.  จาบ นกกระจาบ ចាប / จาบ นกกระจาบ 
38.  จิตมูลเพลิง ต้นจิตมลูเพลง ចិក្តមលូ្គ្ លើង / จิตฺรมูลเภฺลีง  ต้นจิตมลูเพลง 
39.  ฉมัน สมัน ស្មា ន ់/ สฺมาน่  สมัน 
40.  ฉวัดเฉวียน วนเวียนไปมา ឆ្លវ ត់គ្ វៀល្ / ฉฺวาต่เฉฺวียล  วนเวียนไปมา 

41.  ฉับ เร็วไว ឆ្លប់ / ฉาบ่ เร็วไว 



41 
 

ตารางท่ี 4.2 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

42.  เฉพาะ เฉพาะ គ្ឆ្លព ះ / เฉฺพาะ  ตรงไป 

43.  โฉด โหด គ្ឆ្លត / โฉต โง่, เขลา 
44.  ชงโค ชงโค  គ្ជើងគ្ោ  / เชีงโค  ชงโค 
45.  ชโด (ปลา) ปลาชะโด គ្ដេ   / โชฺฎ  ปลาชะโด 

46.  ช่วย ช่วย ជួយ  / ชวย ช่วย 
47.  ชวาด (ปลา) ปลาชวาด ដវ ត  / ชฺวาต ปลาชวาด 

48.  ชเอม ชะเอม គ្ ើកអម / เฌีแอม ชะเอม 
49.  เชิง ด้านล่าง គ្ជើង  / เชีง เท้า 
50.  ดล ถึง ដល្់ / ฎล ่ ถึง 

51.  ดวง ดวง ដួង  / ฎวง ดวง 
52.  ดองดึง  ดอกดองดึง ដងដឹង   / ฎงฎึง   ดอกดองดึง 
53.  ดิน ดิน  ដី  / ฎี ดิน, แผ่นดิน 

54.  เดิร  เดิน គ្ដើរ  / เฎีร  เดิน 
55.  ตรง ตรง ក្តង់  / ตฺรง่ ตรง 

56.  ตระกวด ตะกวด ក្តរួត / ตฺรกวต ตะกวด 
57.  ตระการ ยิ่งใหญ่ ក្តាល្  / ตฺรกาล  งดงาม 
58.  ตระแบก ดอกตะแบก ក្តកបរ  /  ตฺรแบก ดอกตะแบก 

59.  ตรับ ฟัง ក្ាប់  / ตฺราบ ่ ฟัง 
60.  ตรู  ต้อง, สัมผสั ក្តូវ  / ตฺรูว  ต้อง, สัมผสั 
61.  ตะกวด ตะกวด ក្តរួត  / ตฺรกวต ตะกวด 

62.  ตะโก ต้นตะโก ដគ្កោ   / ฎงฺโก ต้นตะโก 
63.  ตะขบ  ต้น, ผลตะขบ ក្រខ្ុប  / กฺรขุบ  ต้น, ผลตะขบ 

64.  ตะเคียน ต้นตะเคียน គគីរ  / คคีร ต้นตะเคียน 
65.  ตะไคร้ ตะไคร ้ នក្គ / ไคฺร ตะไคร ้
66.  ตะเพียน (ปลา) ปลาตะเพียน  ពិន / ฉฺพิน  ปลาตะเพียน 

67.  ตุกแก ตุ๊กแก តុរករ / ตุกแก ตุ๊กแก 
68.  เตร็จ เดินทาง ក្ាច់ / ตฺราจ ่ เดินหา, เท่ียวไป 
69.  เต่า  ไป គ្ៅ  / เทา  ไป 

70.  เต้า ไป គ្ៅ  /  เทา ไป 
71.  เถลิง ขึ้น គ្ថ្លើង  /  เถฺลีง ขึ้น, สูงข้ึน 
72.  ทรง (ก.) คงไว้  ក្រង់  /  ทฺรง่  คงไว้, ถือ, ท า 
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ตารางท่ี 4.2 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

73.  ทรง (น.) ทรวดทรง ក្រង់ក្ទយ  /  ทฺรง่ทฺราย รูปร่าง, ทรวดทรง  

74.  ทราย   เนื้อทราย ក្ទយ / ทฺราย  เนื้อทราย 
75.  ทั้งหลาย ทั้งหลาย ទំងឡាយ / ท างฬาย ทั้งหลาย 
76.  ทับทิม ทับทิม ររឹម  /  ททึม  ทับทิม 

77.  ทุเรียน ทุเรียน រុគ្រន /  ทเุรน ทุเรียน 

78.  เทริดทรง รูปร่างได้สัดส่วน គ្ក្រើសក្រង់  /  เทฺรสีทฺรง่  ใหญ่กว่าเล็กน้อย 
79.  ไทร ต้นไทร នក្ជ  /  ไชฺร ต้นไทร 

80.  ธง ธง រង់ /  ทง่ ธง 

81.  ธ ารง คงไว้, ด ารง ដំរង់ /  ฎ รง่  คงไว้, ด ารง 
82.  นักสนม นางสนม អនរសនំ  /  อฺนกสฺน  นางสนม 

83.  นาง หญิงสาว នាង /  นาง หญิงสาว 
84.  เนา  อยู ่ គ្ៅ  /  เนา  อยู ่
85.  บรรจง บรรจง  បញ្ច ង់  /  บญฺจง ่ บรรจง, ประณตี 

86.  บัง บัง  ាំង /  บ าง ปิด, บัง 
87.  เปรียบ เปรียบ គ្ក្បៀប  /  เบฺรยีบ  เปรียบ 
88.  แปลก  แผกไป កបលរ  /  แบฺลก  แปลก, น่าสนใจ 

89.  โปรยปราย โปรยปราย គ្ យ យ /  โบฺรยบฺราย โปรยปราย 
90.  ผจง บรรจง ផ្ចង់  /  ผฺจง ่ บรรจง, ประณตี 

91.  ผาย แผ่ออก  ផាយ  /  ผาย  แผ่, เคลื่อนออกไป 
92.  ผุด ผุด ផ្ុត /  ผุต ผุด 
93.  ผุย เป็นผง ផ្ុយ /  ผุย เป็นผง, อ่อนยุ่ย 

94.  แผ่นดิน  แผ่นดิน កផ្នដី /  แผนฎ ี  แผ่นดิน 
95.  ฝูง ฝูง, กลุ่ม ហ្វូង  /  หฺวูง ฝูง, กลุ่ม 
96.  พงา ที่รัก ពំក  /  พ งา ที่รัก 

97.  พนม  ภูเขา  នំ   /  ภฺน    ภูเขา 
98.  พร้อม พร้อม ក្ពម  /  พฺรม พร้อม, ยอม 

99.  พร้อมเพรียง พร้อมเพรียง ក្ពមគ្ក្ពៀង  /  พฺรมเพฺรง พร้อมเพรียง 

100.  พราย เป็นเลื่อม, เป็นริ้ว ក្រយ  /  พฺราย  เป็นเลื่อม, เป็นริ้ว 

101.  พรู กรู, พรั่งพร ู ក្ពូ /  พฺร ู กรู, พรั่งพร ู
102.  พลับพลา พลับพลา ក្ពះពនាល    /  พฺระพนฺลา พลับพลา 
103.  พวก พวก, กลุ่ม ពួរ /  พวก  พวก, กลุ่ม 
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ตารางท่ี 4.2 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

104.  พะพาน วนเวียน ពរន /  พพาน วนเวียน 

105.  พุทรา พุทรา ពុក្ទ /  พุทฺรา พุทรา 
106.  เพราะ ไพเราะ គ្ក្រះ /  เพฺราะ  ไพเราะ 
107.  เพลง ดนตร ี គ្ លង  /  เภฺลง ดนตร ี

108.  เพลาะ ขาอ่อน គ្ ល្ ះ /  เภฺลาะ ขาอ่อน 
109.  เพลิน เพลิน គ្ លើន /  เภฺลีง  เพลิน 

110.  แพ เรือ  កផ្ /   แผ เรือ 
111.  โพรง โพรง គ្ក្រង /  โพฺรง โพรง 
112.  ไพร ป่า នក្ព /   ฺไพฺร  ป่า 

113.  มังคุด  มังคุด មងឃុត /   มงฺฆุต  มังคุด 
114.  มาน มี មាន /  มาน มี 
115.  ยอ ต้น, ผลยอ ញ /  ญ ต้น, ผลยอ 

116.  ระก า ระก า (น.) រា ំ/  รก า  ระก า (น.) 
117.  ระมาด แรด រមាស /   รมาส  แรด 

118.  ระวาง ระหว่าง រវាង /  รวาง ระหว่าง 
119.  ราย  เรียง  យ /   ราย  เรียง 
120.  เรียง เรียง គ្រៀង /   เรียง  เรียง 

121.  เรียงราย เรียงราย គ្រៀង យ /   เรียงราย  เรียงราย 
122.  เรียบ เรียบ គ្រៀប /  เรียบ   เรียบ, จัด 
123.  เรียบเรียง เรียบเรียง គ្រៀបគ្រៀង /   เรียบเรยีง เรียบเรียง 

124.  เรียม พี่ (ค าแทนตัวของกวี) គ្រៀម /   เรียม พี่   
125.  โรย โรย, ร่วง គ្ យ / (โรย โรย, ร่วง 
126.  ลมั่ง ละมั่ง រមំាង /  รม าง ละมั่ง 
127.  ลมุด ละมดุ ល្ាុត /   ลฺมุต ละมดุ 

128.  ละคอน  ละคร គ្ខោ ន /   โลฺขน  ละคร 
129.  ละลวย อ่อนนุ่ม, พลิ้ว រល្ួយ /   รลวย  อ่อนนุ่ม, พลิ้ว 

130.  ล าเนา ที่อยู่ ល្ំគ្ៅ /   ล เนา  ที่อยู่ 
131.  เล่น  เล่น គ្ល្ង /  เลง  เล่น 
132.  เลิศ เลิศ គ្ល្ើស /   เลสี เลิศ 

133.  โลด กระโดด គ្ខត /   โลต   กระโดด 
134.  ฦๅ ได้ยิน ឮ  /   ฦๅ ได้ยิน 
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ตารางท่ี 4.2 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

135.  วังเวง หลงทาง, เงียบเหงา វគ្ងវង /   วงฺเวง หลงทาง, เงียบเหงา 

136.  สงวน ที่รัก សងួន /   สฺงวน  ที่รัก 
137.  สดับ ฟัง ស្មេ ប់ /  สฺฎาบ่  ฟัง 
138.  สนุก สนุก ក្សណុរ /   สฺรณุก  สนุก, สุขสบาย 

139.  สบาย  สบาย សបាយ /    สบฺบาย   สบาย, เพลดิเพลิน 
140.  สบายเสบย สบายผ่อนคลาย សបាយគ្សបើយ /  สบฺบายเสฺบีย สบายผ่อนคลาย 

141.  สไบ สไบ នសប /  ไสฺบ สไบ 
142.  สรรเสริญ ยกย่อง ช่ืนชม សរគ្សើរ /  สรเสีร  ยกย่อง ช่ืนชม 
143.  สรล อ่อนหวาน ក្សល្់ /   สฺรล ่ อ่อนไหว 

144.  สร่าย สาหร่าย ស្ម យ /  สาราย สาหร่าย 
145.  สลวย สลวย ក្សួយ /  สฺรวย ร่วน, ละเอยีด 
146.  สลัดได สลัดได ជនាល ត់នដ /  ชนฺลาต่ไฎ สลัดได 

147.  สวาย (ปลา) ปลาสวาย ស្មវ យ /  สฺวาย มะม่วง, สีม่วง 
148.  สอาด สะอาด ស្មអ ត /   สฺอาต สะอาด, สวย 

149.  สะอาด สะอาด  ស្មអ ត / สฺอาต สะอาด, สวย 
150.  ส าราญ ส าราญ, มีความสุข សំ ល្ / ส ราล ส าราญ, มีความสุข 
151.  ส าโรง  ต้นส าโรง សំគ្ ង / ส โรง  ต้นส าโรง 

152.  ส าอาง ส าอาง, ท าให้งาม សំអាង / ส อาง  ส าอาง, ท าให้งาม 
153.  เสด็จ เสด็จ (ก.) គ្សេច / เสฺฎจ เสด็จ (ก.) 
154.  เสนาะ เสนาะ ក្សគ្ ះ / สฺรเณาะ เสนาะ, สงสาร 

155.   เสมอสมาน เหมือนกัน គ្សាើស្មា ន /  เสมฺีสมฺาน เหมือนกัน 
156.  เสร็จ เสร็จ គ្ក្សច  /  เสฺรจ เสร็จ 

157.  อ่อน อ่อน អរ /  อร ดีใจ 
 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องกาพย์เห่เรือจ านวน 157 ค า ข้างต้น ผู้วิจัยได้จ าแนก
ลักษณะของค าเขมรที่ปรากฏใช้ในประเด็นรูปค าและความหมาย ดังนี้   

                                                                                            
4.2.1  การวิเคราะห์รูปค า     

4.2.1.1 ค าที่คงรูปเดิม  
ในเรื่องนิราศธารทองแดงปรากฏการใช้ค าเขมรในลักษณะที่ยังคงรูปเดิม ดังตารางต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี 4.2.1.1 ค าเขมรในนิราศธารทองแดงท่ีคงรูปเดิม  
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย 

1.  กง រង់ / กง่ 
2.  กราบ ក្ាប / กฺราบ 

3.  กราย (ปลา) ក្ាយ / กฺราย 

4.  กลิ่น រលិន / กฺลิน 

5.  โกงกาง គ្ាងាង / โกงกาง 
6.  กูบ រូប / กูบ 

7.  แกม ករម / แกม 

8.  โกง គ្ាង / โกง 

9.  ขึง  ខឹ្ង / ขึง 
10.  ขึ้ง ខឹ្ង / ขึง 

11.  โค គ្ោ  / โค  

12.  จง ចង់  / จง ่ 

13.  จบ ចប់ / จบ ่

14.  จาบ ចាប / จาบ 

15.  เฉพาะ គ្ឆ្លព ះ / เฉฺพาะ 

16.  ช่วย ជួយ  /  ชวย 

17.  เชิง គ្ជើង  / เชีง 

18.  ตรง ក្តង់  / ตฺรง่ 

19.  ตุกแก តុរករ / ตุกแก  
20.  เถลิง គ្ថ្លើង  / เถฺลีง 

21.  ทรง (ก.) ក្រង់  / ทฺรง่ 
22.  ทราย  ក្ទយ / ทฺราย 

23.  นาง នាង / นาง 

24.  เนา គ្ៅ  / เนา 

25.  ผจง ផ្ចង់  / ผฺจง ่

26.  ผาย ផាយ  / ผาย 

27.  ผุย ផ្ុយ / ผุย 

28.  พราย ក្រយ  / พฺราย 

29.  พรู ក្ពូ / พฺรู 
30.  พวก ពួរ / พวก 

31.  พุทรา ពុក្ទ / พุทฺรา 
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ตารางท่ี 4.2.1.1 (ต่อ)  
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย 

32.  เพราะ គ្ក្រះ / เพฺราะ 

33.  โพรง គ្ក្រង / โพฺรง 

34.  ไพร នក្ព / ไพฺร  

35.  มาน មាន / มาน 

36.  ราย  យ / ราย 

37.  เรียง គ្រៀង / เรียง 

38.  เรียงราย គ្រៀង យ / เรียงราย 

39.  เรียบ គ្រៀប / เรียบ 

40.  เรียบเรียง គ្រៀបគ្រៀង / เรียบเรียง 

41.  เรียม គ្រៀម / เรียม 

42.  โรย គ្ យ / โรย  
43.  ฦๅ ឮ  / ฦๅ 
44.  สงวน សងួន / สฺงวน 

45.  สไบ នសប / ไสฺบ 

46.  สรล ក្សល្់ / สฺรล ่

47.  สวาย (ปลา) ស្មវ យ / สฺวาย 

48.  เสร็จ គ្ក្សច  / เสฺรจ 

 

จากข้อมูลที่แสดงในตารางข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่ยังคงรูปเดิมในตัวบทวรรณคดี  
เรื่องนิราศธารทองแดง จ านวน  48 ค า   

 
4.2.1.2 ค าที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะ 
การเปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะในที่นี้ นอกจากค าที่เปลี่ยนรูปพยัญชนะ ผู้วิจัยยัง

หมายรวมถึงการเพ่ิมรูป ลดรูปหรือตัดรูปพยัญชนะ  โดยมีค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารทองแดง 
ในลักษณะดังกล่าว ดังต่อไปนี้  

 

ตารางท่ี 4.2.1.2 ค าเขมรในนิราศธารทองแดงท่ีมีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะ  
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย    ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

1.  กราน ក្ាល្ / กฺราล เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ล (ល) เป็น น  
2.  กวด រួត / กวต เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ต (ត) เป็น ด  
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ตารางท่ี 4.2.1.2 (ต่อ)  
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย    ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

3.  ขนด ខ្នត់ / ขฺนต่  เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ต (ត) เป็น ด 

4.  ขนุน ខ្នរុ / ขฺนุร เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ร (រ) เป็น น  
5.  คือ គឺ / ค ื เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ล (ល) เป็น น  
6.   จิตมูลเพลิง ចិក្តមូល្គ្ លើង / จิตฺรมลูเภฺลีง ลดรูปพยัญชนะท้ายจาก ตฺร (ត្ត) เป็น ต 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ภลฺ (ភល) เป็น พฺล 
7.  โฉด គ្ឆ្លត / โฉต เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ต (ត) เป็น ด 

8.  ชโด (ปลา) គ្ដេ   / โชฺฎ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ชฺฎ (ជ្ដ) เป็น ชด 

9.  ชวาด (ปลา) ដវ ត  / ชฺวาต เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ต (ត) เป็น ด  
10.  ดล ដល្់ / ฎล ่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ฎ (ដ) เป็น ด  
11.  ดวง ដួង  / ฎวง เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ฎ (ដ) เป็น ด 

12.  เดิร គ្ដើរ  / เฎีร เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ฎ (ដ) เป็น ด 

13.  ตรู ក្តូវ  / ตฺรูว ตัดรูปพยญัชนะท้ายจาก ว (វ)  
14.  เต่า គ្ៅ  / เทา เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ท (ទ) เป็น ต  
15.  เต้า គ្ៅ  / เทา  เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ท (ទ) เป็น ต 

16.  เทริดทรง គ្ក្រើសក្រង់  / เทฺรีสทฺรง่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ส (រ) เป็น ด 

17.  ไทร នក្ជ  / ไชฺร เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ชฺร (ត្ជ្) เป็น ทร  
18.  ธง រង់ / ทง่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ท (ទ) เป็น ธ  
19.  บรรจง បញ្ច ង់  / บญฺจง ่ เพิ่มรูปพยญัชนะ รร (ร หัน)  

ตัดรูปพยญัชนะ ญ  (ញ)   
20.  เปรียบ គ្ក្បៀប  / เบฺรียบ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก บฺร (ត្ប) เป็น ปร  
21.  แปลก កបលរ  / แบฺลก เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก บฺล (បល) เป็น ปล 

22.  โปรยปราย គ្ យ យ / โรยราย เพิ่มรูปพยญัชนะต้นจาก ร (រ) เปน็ ปร  
23.  ผุด ផ្ុត / ผุต เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ต (ត) เป็น ด  
24.  ฝูง ហ្វូង  / หฺวูง เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก หฺว (ហ្វ) เป็น ฝ  
25.  เพลง គ្ លង  / เภฺลง เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ภลฺ (ភល) เป็น พล  
26.  เพลาะ គ្ ល្ ះ / เภลฺาะ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ภลฺ (ភល) เป็น พล  
27.  เพลิน គ្ លើន / เภฺลีง เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ภลฺ (ភល) เป็น พล  
28.  แพ  កផ្ / แผ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ผ (ផ) เป็น พ  
29.  ยอ ញ / ญ เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ล (ល) เป็น น  
30.  ลมุด ល្ាុត / ลฺมุต  เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ล (ល) เป็น น  
31.  เล่น គ្ល្ង / เลง เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ล (ល) เป็น น  
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ตารางท่ี 4.2.1.2 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย    ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

32.  เลิศ គ្ល្ើស /  เลีส เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ส (រ) เป็น ศ  
33.  โลด គ្ខត / โลต  เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ต (ត) เป็น ด 

34.  สนุก ក្សណុរ / สฺรณุก เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก สรฺ (ស្រ) เป็น ส 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ณ (ណ) เป็น น  

35.  สบาย សបាយ / สบฺบาย ตัดรูปพยญัชนะท้าย บ (ប)   
36.  สลวย ក្សួយ / สฺรวย เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ล (ល) เป็น น  
37.  สอาด ស្មអ ត / สฺอาต เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก ต (ត) เป็น ด  
38.  เสด็จ គ្សេច / เสฺฎจ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก สฎฺ (រដ) เป็น 

สด  
39.  เสนาะ ក្សគ្ ះ / สฺรเณาะ  เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก สรฺ (ស្រ) เป็น ส 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ณ (ណ) เป็น น 

 

จากข้อมูลในตารางข้างต้น แสดงข้อมูลการใช้ค าเขมรในเรื่องนิราศธารทองแดง ลักษณะ
เปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะต้นจ านวน 39  ค า ได้แก่ค าที่เปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะต้นจ านวน 19 ค า  
ค าที่เปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะท้ายจ านวน 16 ค า ค าที่ตัดรูปพยัญชนะท้ายจ านวน 2 ค า ค าที่ลดรูป
พยัญชนะท้ายที่เป็นตัวสะกดซ้อนและเปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจ านวน 1 ค า และค าที่เพ่ิมรูปพยัญชนะ
และตัดรูปพยัญชนะท้ายจ านวน 1 ค า   
 

4.2.1.3 ค าที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปสระ 
ในที่นี้ นอกจากค าที่เปลี่ยนรูปสระ ผู้วิจัยยังหมายรวมถึงการเพิ่มและตัดรูปสระ  โดย

มีค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารทองแดงในลักษณะดังกล่าว ดังต่อไปนี้ 
  

ตารางท่ี 4.2.1.3 ค าเขมรในนิราศธารทองแดงที่มลีักษณะเปลี่ยนแปลงรูปสระ  
  

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

1.  กรม  ក្រុម / กฺรุม ตัดรูปสระ    ุ  (ា )  
2.  กรอง  ក្រង / กฺรง เพิ่มรูปสระ -อ    
3.  กระบือ ក្របី  / กฺรบี เพิ่มรูปสระ  -ะ    

เปลี่ยนรูปสระ  - ี  (ា )   เป็นรูปสระ  -  ื   
4.  กล าเพาะ ាល រំរ ់/ กฺล าพาก ่ เปลี่ยนรูป  -า- ่   (ា ា )  เป็นรูปสระ เ-าะ   
5.  ขลัง  ខ្ចល ំង / ขฺล าง เปลี่ยนรูป  ำง   (ា ង)  เป็นรูป   ั ง  
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ตารางท่ี 4.2.1.3 (ต่อ)  
  

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

1.  ค าราม គំ ម  / ค ราม เปลี่ยนรูปสระ      (ា )  เป็นรูปสระ  ำ 

2.  จอก ចរ  / จก เพิ่มรูปสระ -อ    
3.  ฉับ ឆ្លប់ / ฉาบ ่ เปลี่ยนรูป  -า- ่   (ា ា )  เป็นรูปสระ    ั   

4.  ชงโค  គ្ជើងគ្ោ  / เชีงโค ตัดรูปสระ  เ   ี   (ើា )      
5.  ตระแบก ក្តកបរ  / ตฺรแบก เพิ่มรูปสระ -ะ    
6.  ตรับ ក្ាប់  / ตฺราบ ่ เปลี่ยนรูป  -า- ่   (ា ា )  เป็นรูปสระ    ั   

7.  เตร็จ ក្ាច់ / ตฺราจ ่ เปลี่ยนรูป  -า- ่   (ា ា )  เป็นรูปสระ   เ   ็   
8.  บัง ាំង / บ าง เปลี่ยนรูป  ำง   (ា ង)  เป็นรูป   ั ง 
9.  พงา ពំក  / พ งา ตัดรูปสระ       (ា )   

10.  พร้อม ក្ពម  / พฺรม เพิ่มรูปสระ -อ    
11.  พร้อมเพรียง ក្ពមគ្ក្ពៀង  / พฺรมเพฺรียง เพิ่มรูปสระ -อ    

12.  พะพาน ពរន / พพาน เพิ่มรูปสระ -ะ    
13.  ระก า រា ំ/ รก า เพิ่มรูปสระ -ะ    
14.  ระวาง រវាង / รวาง เพิ่มรูปสระ -ะ    

15.  ล าเนา ល្ំគ្ៅ / ล เนา  เปลี่ยนรูปสระ      (ា )  เป็นรูปสระ  ำ 

16.  วังเวง វគ្ងវង / วงฺเวง เพิ่มรูป     ั    
17.  สร่าย ស្ម យ / สาราย ตัดรูปสระ –า 

18.  ส าโรง សំគ្ ង / ส โรง เปลี่ยนรูปสระ      (ា )  เป็นรูปสระ  ำ 

19.  ส าอาง សំអាង / ส อาง  เปลี่ยนรูปสระ      (ា )  เป็นรูปสระ  ำ 

20.   เสมอสมาน គ្សាើស្មា ន / เสฺมสีฺมาน  เปลี่ยนรูป เ   ี   (ើា )   เป็นรูปสระ  เ - อ 

 

จากข้อมูลในตารางข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่เปลี่ยนแปลงรูปสระจ านวน 11 ค า  ค าท่ี
เพ่ิมรูปสระจ านวน 9 ค า ค าที่ตัดรูปสระจ านวน 4 ค า ค าที่เพ่ิมรูปสระและเปลี่ยนรูปสระ 1 ค า รวม
ทั้งหมด 25 ค า   

 
4.2.1.4 ค าที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูปพยัญชนะและรูปสระ 
ค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารทองแดง ในลักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูปพยัญชนะ 

และสระ ซึ่งหมายรวมการเพิ่มหรือตัดรูปพยัญชนะหรือสระ ซึ่งมีดังต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี 4.2.1.4 ค าเขมรในนิราศธารทองแดงท่ีมีลักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูปพยัญชนะและสระ 

 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย  ลักษณะการเปลีย่นแปลง  

1.  กระจง  រគ្្ជោ ង / กญฺโจฺรง เพิ่มรูปสระ  -ะ  และ สระ  โ-  
ตัดรูปพยัญชนะท้าย   ญ   (ញ)     
ตัดรูปพยัญชนะควบกล้ า  ร   ( ្រ)     

2.  กระจายกระจุย   ខ្ចច យខ្ចោ យ / ขฺจายขฺชาย  เปลี่ยนรูปพยัญชนะควบกล้ า ขฺจ, ขฺช (ខ្ច, ខ្ជ) เป็น กร   

เพิ่มรูปสระ  -ะ    
3.  กระทา   រទ / ทฺทา เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ท (ទ) เป็น กร    

เพิ่มรูปสระ  -ะ   
4.  กระทิง   ខ្ទីង / ขฺทีง เปลี่ยนรูปพยัญชนะควบกล้ า ขฺท (ខ្ទ) เป็น กร   

เพิ่มรูปสระ  -ะ    
เปลี่ยนรูปสระ  - ี  (ា )   เป็นรูปสระ  -  ิ   

5.  กระแบก ក្តកបរ / ตฺรแบก เปลี่ยนรูปพยัญชนะควบกล้ า ตฺร (ត្ត) เป็น กร   
เพิ่มรูปสระ  -ะ    

6.  กระหวัด ក្រវាត់ /  กฺรวาต ่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ว (វ) เป็นรูป หฺว   
เปลี่ยนรูป  -า- ่  (ា ា )  เป็น    ,ั เพิ่มรูปสระ  -ะ  
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត) เป็นรูป ด   

7.  กะจาบ ចាប / จาบ เพิ่มรูปพยญัชนะต้นและสระ  กะ    
8.  กัด ាត់ / กาต ่ เปลี่ยนรูป  -า- ่  (ា ា )  เป็น     ั

เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត) เป็นรูป ด   
9.  ก าจัด រំចាត់ / ก จาต ่ เปลี่ยนรูปสระ       (ា )  เป็นรูปสระ   ำ 

เปลี่ยนรูป  -า- ่  (ា ា )  เป็นรูป    ั 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត) เป็นรูป ด   

10.  ก าจาย ខ្ចោ យ  / ขฺชาย เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ข  (ខ្)  เป็น  ก  
เปลี่ยนรูปพยัญชนะควบกล้ า ช (ាជ) เป็นพยัญชนะต้น  จ  
เพิ่มรูปสระ  ำ  

11.  ขัน ខ្ចរ / ขาร  เปลี่ยนรูปสระ  -า (ា )  เป็นรูป     ั
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ร (រ) เป็นรูป น   

12.  ฉมัน ស្មា ន់ / สฺมาน ่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะควบกล้ า สฺม (រម) เป็นรูป ฉม   

เปลี่ยนรูป  -า- ่  (ា ា )  เป็น     ั
13.  ฉวัดเฉวียน ឆ្លវ ត់គ្ វៀល្ / ฉฺวาต่เฉฺวียล เปลี่ยนรูป  -า- ่  (ា ា )  เป็น    ั 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត) เป็นรูป ด   
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ล (ល) เป็นรูป น   
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ตารางท่ี 4.2.1.4 (ต่อ) 

 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย  ลักษณะการเปลีย่นแปลง  

14.  ชเอม គ្ ើកអម / เฌีแอม เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ฌ (ឈ)  เป็นรูป  ช 
ตัดรูปสระ  เ -  ี (ើា )     
เปลี่ยนรูปสระ  แ-  (ែា)  เป็นรูปสระ  เ-   

15.  ดองดึง ដងដឹង   / ฎงฎึง  เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ฎ (ដ) เป็น ด 

เพิ่มรูปสระ  -อ    
16.  ดิน ដី  / ฎี เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ฎ (ដ) เป็น ด 

เปลี่ยนรูปสระ  - ี  (ា )   เป็นรูป  - ิ 
เพิ่มรูปพยญัชนะท้าย  -น      

17.  ตระกวด ក្តរួត / ตฺรกวต เพิ่มรูปสระ  -ะ    
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก  ต (ត) เป็น ด 

18.  ตระการ ក្តាល្  / ตฺรกาล เพิ่มรูปสระ  -ะ    
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก  ล (ល) เป็น ร 

19.  ตะกวด ក្តរួត  / ตฺรกวต เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ตฺร (ត្ត) เป็น ด  

เพิ่มรูปสระ  -ะ     
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก  ต (ត) เป็น  ด  

20.  ตะโก ដគ្កោ   / ฎงฺโก เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ฎ (ដ) เป็น ต  

เพิ่มรูปสระ  -ะ ,  ตัดรูปพยัญชนะท้าย  ง (ង)   
21.  ตะขบ ក្រខ្ុប  / กฺรขุบ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  กฺร (ត្រ) เป็น ต  

เพิ่มรูปสระ  -ะ ,  ตัดรูปสระ   - ุ (ា )   
22.  ตะเคียน គគីរ  / คคีร เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ค (គ) เป็น ต  

เพิ่มรูปสระ –ะ, เปลี่ยนรูปสระ  - ี (ា ) เป็นสระ เ - ี   

ตัดรูปพยญัชนะท้าย  ร (រ)     
23.  ตะไคร้  នក្គ / ไคฺร เพิ่มรูปพยญัชนะต้นและสระ  ตะ     
24.  ตะเพียน (ปลา)  ពិន / ฉฺพิน เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก ฉ (ឆ) เป็น ต  

เพิ่มรูปสระ –ะ, เปลี่ยนรูปสระ  - ิ (ា ) เป็นสระ เ - ี   

25.  ทรง (น.) ក្រង់ក្ទយ  /  ทฺรง่ทฺราย เพิ่มรูป ทฺราย 
26.  ทั้งหลาย 

 
 ទំងឡាយ / ท างฬาย  เปลี่ยนรูป  - ำง  (ា ង)  เป็น  - ัง 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ฬ (ឡ) เป็นรูป หล   

27. ำ ทับทิม ររឹម  / ททึม   เพิ่มรูป    ั  , เพิ่มรูปพยัญชนะท้าย  -บ  

เปลี่ยนรูปสระ   - ึ  (ា )   เป็นสระ  - ิ   

28.  ทุเรียน រុគ្រន / ทุเรน  เปลี่ยนรูปสระ  เ- (ើា) เป็นสระ เ - ี 
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ตารางท่ี 4.2.1.4 (ต่อ) 

 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย  ลักษณะการเปลีย่นแปลง  

29.  ธ ารง ដំរង់ /  ฎ รง่  เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ฎ (ដ) เป็น ธ 
เปลี่ยนรูปสระ     (ា )  เป็น   ำ 

30.  นักสนม អនរសនំ  / อฺนกสฺน  เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ฎ (ដ) เป็น ธ 
เปลี่ยนรูปสระ     (ា )  เป็น   ำ 

31.  แผ่นดิน កផ្នដី / แผนฎ ี เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ฎ (ដ) เป็น ด 
เปลี่ยนรูปสระ    ี  (ា )  เป็น   - ิ 
เพิ่มรูปพยญัชนะท้าย  -น   

32.   พนม  នំ   / ภฺน   เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ภฺน (ភន) เป็น พน 
ตัดรูปสระ       (ា )  เพิ่มรูปพยัญชนะท้าย  -ม   

33.  พลับพลา ពនាល   / พนฺลา เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  พ (ព) เป็น พล 
เพิ่มรูป  - ั 

34.  มังคุด មងឃុត / มงฺฆุต เพิ่มรูป  - ั 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ฆ (ឃ) เป็น ค 

35.  ระมาด រមាស / รมาส เพิ่มรูปสระ  -ะ 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้ายจาก  ส (រ) เป็น ด 

36.  ลมั่ง រមំាង / รม าง  เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ร (រ) เป็น ล 
เปลี่ยนรูปสระ   ำ  (ា )  เป็น   - ั 

37.  ละคอน គ្ខោ ន / โลฺขน  เพิ่มรูปสระ  -ะ 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ข (ាខ) เป็น ค 
เปลี่ยนรูปสระ เ – า  (ើា )  เป็นสระ   -อ 

38.  ละลวย រល្ួយ / รลวย เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ร (រ) เป็น ล 
เพิ่มรูปสระ  -ะ 

39.  สดับ ស្មេ ប់ / สฺฎาบ ่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นจาก  ฎ (ដ) เป็น ด 
เปลี่ยนรูป  -า- ่  (ា ា )  เป็น  - ั 

40.  สบายเสบย សបាយគ្សបើយ / สบฺบายเสฺบีย ตัดรูปพยญัชนะสะกด  -บ 

เปลี่ยนรูปสระ เ   ี  (ើា )  เป็น  เ – ย 

41.  สรรเสริญ សរគ្សើរ / สรเสีร เปลี่ยนรูป  ร  (រ)  เป็น   รร  (ร หัน) 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย   ร  (រ)  เป็น  ญ 

42.  สลัดได ជនាល ត់នដ / ชนฺลาตไ่ฎ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ช  (ជ្)  เป็น  ส 
ตัดรูปพยญัชนะท้าย  น  (ន)   
เปลี่ยนรูป  -า- ่  (ា ា )  เป็น  - ั 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย  ต  (ត)  เป็น  ด 
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ตารางท่ี 4.2.1.4 (ต่อ) 

 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย  ลักษณะการเปลีย่นแปลง  

   เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ฎ (ដ)  เป็น  ด 
43.  สะอาด  ស្មអ ត / สฺอาต เพิ่มรูปสระ  -ะ 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย  ต  (ត)  เป็น  ด 
44.  ส าราญ សំ ល្ / ส ราล เปลี่ยนรูปสระ      (ា )  เป็นรูปสระ  ำ 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย  ล  (ល)  เป็น  ญ 

45.  อ่อน អរ / อร เพิ่มรูปสระ  -อ 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย  ร  (រ)  เป็น  น 

 
จากข้อมูลในตารางข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่ในลักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูปพยัญชนะ

และสระ ซึ่งหมายรวมถึงการเพ่ิม ตัดรูปพยัญชนะหรือสระในตัวบทเรื่องนิราศธารทองแดง         
จ านวน 45 ค า   
 

4.2.2 การวิเคราะห์ความหมาย  
4.2.2.1 ความหมายคงเดิม  
ค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารทองแดง ทีมี่ความหมายคงเดิม มีดังต่อไปนี้  
 

ตารางท่ี 4.2.2.1 ค าเขมรในนิราศธารทองแดงที่มีความหมายคงเดิม 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

1.  กรอง ร้อย (ก.)  ร้อย (ก.) 
2.  กระจง กระจง กระจง 
3.  กระจายกระจุย กระจุยกระจาย กระจุยกระจาย 
4.  กระทา นกกระทา นกกระทา 
5.  กระทิง กระทิง กระทิง 
6.  กระบือ ควาย ควาย 
7.  กราย (ปลา) ปลากราย ปลากราย 
8.  กล าเพาะ ต้นกล าเพาะ ต้นกล าเพาะ 
9.  กลิ่น กลิ่น กลิ่น 
10.  กวด ท าให้แน่น ท าให้แน่น 
11.  กะจาบ นกกระจาบ นกกระจาบ 
12.  โกงกาง โกงกาง โกงกาง 
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ตารางท่ี 4.2.2.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

13.  ก าจัด ก าจัด ก าจัด 
14.  ก าจาย ฟุ้งกระจาย ฟุ้งกระจาย 
15.  กูบ กูบ กูบ 
16.  แกม ปน, ผสม ปน, ผสม 
17.  โกง โค้งงอ โค้งงอ 
18.  ขนุน ขนุน ขนุน 
19.  ขึง โกรธ โกรธ 
20.  ขึ้ง โกรธ โกรธ 
21.  ค าราม ค าราม ค าราม 
22.  คือ คือ, เป็น คือ, เป็น 
23.  โค วัว วัว 
24.  จง จง อยาก 
25.  จบ จบ จบ 
26.  จอก จอกแหน จอกแหน 
27.  จาบ นกกระจาบ นกกระจาบ 
28.  จิตมูลเพลิง ต้นจิตมลูเพลิง ต้นจิตมลูเพลิง 
29.  ฉมัน สมัน สมัน 
30.  ฉวัดเฉวียน วนเวียนไปมา วนเวียนไปมา 
31.  ฉับ เร็วไว เร็วไว 
32.  เฉพาะ เฉพาะ ตรงไป 
33.  โฉด โหด โง่, เขลา 
34.  ชงโค ชงโค ชงโค 
35.  ชโด (ปลา) ปลาชะโด ปลาชะโด 
36.  ช่วย ช่วย ช่วย 
37.  ชวาด (ปลา) ปลาชวาด ปลาชวาด 
38.  ชเอม ชะเอม ชะเอม 
39.  เชิง ด้านล่าง เท้า 
40.  ดล ถึง ถึง 
41.  ดวง ดวง ดวง 
42.  ดองดึง ดอกดองดึง  ดอกดองดึง 
43.  เดิร เดิน  เดิน 
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ตารางท่ี 4.2.2.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

44.  ตรง ตรง ตรง 
45.  ตระกวด ตะกวด ตะกวด 
46.  ตระแบก ดอกตะแบก ดอกตะแบก 
47.  ตรับ ฟัง ฟัง 
48.  ตะกวด ตะกวด ตะกวด 
49.  ตะโก ต้นตะโก ต้นตะโก 
50.  ตะขบ  ต้นตะขบ  ต้นตะขบ 
51.  ตะเคียน ต้นตะเคียน ต้นตะเคียน 
52.  ตะไคร้ ตะไคร ้ ตะไคร ้
53.  ตะเพียน (ปลา)  ปลาตะเพียน  ปลาตะเพียน 
54.  ตุกแก ตุ๊กแก ตุ๊กแก 
55.  เต่า  ไป  ไป 
56.  เต้า ไป ไป 
57.  ทราย   เนื้อทราย  เนื้อทราย 
58.  ทั้งหลาย ทั้งหลาย ทั้งหลาย 

59.  ทับทิม ทับทิม ทับทิม 
60.  ทุเรียน ทุเรียน ทุเรียน 
61.  ไทร ต้นไทร ต้นไทร 

62.  ธง ธง ธง 
63.  ธ ารง  คงไว้, ด ารง  คงไว้, ด ารง 
64.  นักสนม นางสนม นางสนม 
65.  นาง หญิงสาว หญิงสาว 
66.  เนา  อยู ่  อยู ่
67.  เปรียบ เปรียบ เปรียบ 
68.  โปรยปราย โปรยปราย โปรยปราย 
69.  ผุด ผุด ผุด 
70.  แผ่นดิน  แผ่นดิน  แผ่นดิน 
71.  ฝูง ฝูง, กลุ่ม ฝูง, กลุ่ม 
72.  พงา ที่รัก ที่รัก 
73.  พนม  ภูเขา  ภูเขา 
74.  พร้อมเพรียง พร้อมเพรียง พร้อมเพรียง 



56 
 

ตารางท่ี 4.2.2.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

75.  พรู กรู, พรั่งพร ู กรู, พรั่งพร ู
76.  พลับพลา พลับพลา พลับพลา 
77.  พวก  พวก, กลุ่ม  พวก, กลุ่ม 
78.  พะพาน วนเวียน วนเวียน 
79.  พุทรา พุทรา พุทรา 
80.  เพราะ  ไพเราะ  ไพเราะ 
81.  เพลง ดนตร ี ดนตร ี
82.  เพลาะ ขาอ่อน ขาอ่อน 
83.  เพลิน เพลิน  เพลิน 
84.  แพ เรือ เรือ 
85.  โพรง โพรง โพรง 
86.  ไพร ป่า ป่า 
87.  มังคุด มังคุด  มังคุด 
88.  มาน มี ม ี
89.  ยอ ต้น, ผลยอ ต้น, ผลยอ 
90.  ระก า ระก า (น.)  ระก า (น.) 
91.  ระมาด แรด แรด 
92.  ระวาง ระหว่าง ระหว่าง 
93.  ราย  เรียง  เรียง 
94.  เรียง เรียง เรียง 
95.  เรียงราย เรียงราย เรียงราย 
96.  เรียบ  เรียบ  เรียบ, จัด 
97.  เรียบเรียง เรียบเรียง เรียบเรียง 
98.  เรียม พี่ (ค าแทนตัวของกวี) พี่   
99.  โรย โรย, ร่วง โรย, ร่วง 
100.  ลมั่ง ละมั่ง ละมั่ง 
101.  ลมุด ละมดุ ละมดุ 
102.  ละคอน ละคร  ละคร 
103.  ละลวย อ่อนนุ่ม, พลิ้ว อ่อนนุ่ม, พลิ้ว 
104.  ล าเนา ที่อยู่ ที่อยู่ 
105.  เล่น เล่น เล่น 
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ตารางท่ี 4.2.2.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

106.  เลิศ เลิศ เลิศ 
107.  โลด กระโดด  กระโดด 
108.  ฦๅ ได้ยิน ได้ยิน 
109.  สงวน ที่รัก  ที่รัก 
110.  สดับ ฟัง ฟัง 
111.  สนุก สนุก สนุก, สุขสบาย 
112.  สบายเสบย สบายผ่อนคลาย สบายผ่อนคลาย 
113.  สไบ สไบ สไบ 
114.  สรรเสริญ  ยกย่อง ช่ืนชม  ยกย่อง ช่ืนชม 
115.  สรล อ่อนหวาน อ่อนไหว 
116.  สร่าย สาหร่าย สาหร่าย 
117.  สลัดได สลัดได สลัดได 
118.  ส าราญ ส าราญ, มีความสุข ส าราญ, มีความสุข 
119.  ส าโรง ต้นส าโรง ต้นส าโรง 
120.  เสด็จ เสด็จ (ก.) เสด็จ (ก.) 
121.   เสมอสมาน เหมือนกัน เหมือนกัน 
122.  เสร็จ เสร็จ เสร็จ 

 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องนิราศธารทองแดง ปรากฏการใช้ค าเขมรที่ยังคง
ความหมายเดิม จ านวน 122 ค า 
 

4.2.2.2 ความหมายแคบเข้า 
ค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารทีมี่ความหมายแคบเข้า มีดังต่อไปนี้ 
 

ตารางท่ี 4.2.2.2 ค าเขมรในนิราศธารทองแดงที่มีความหมายแคบเข้า 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

1.  กรม กลุ่ม กลุ่ม, คณะ 
2.  กระแบก ต้นตะแบก   ต้นตะแบก, ต้นฝรั่ง  
3.  กระหวัด รัด  รัด, ตวัด 
4.  กราน ลาด ปู, ลาด 
5.  กราบ กราบ กราบ, ราบ 
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ตารางท่ี 4.2.2.2 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

6.  กัด ท าให้ขาด ตัด, ท าให้ขาด 
7.  ขนด ขด ขด, เป็นวง 
8.  ขลัง แรง แรง, กล้า 
9.  ดิน ดิน  ดิน, แผ่นดิน 
10.  ตรู ต้อง   ต้อง, สัมผสั 
11.  เถลิง ขึ้น ขึ้น, สูงข้ึน 
12.   ทรง (ก.) คงไว้   คงไว้, ถือ, ท า 

13.  ทรง (น.) ทรวดทรง ทรวดทรง, รูปร่าง  
14.  บรรจง บรรจง  บรรจง, ประณตี 
15.  บัง บัง ปิด, บัง 
16.  ผจง บรรจง บรรจง, ประณตี 
17.  ผาย แผ่ออก   แผ่, เคลื่อนออกไป 
18.  ผุย เป็นผง เป็นผง, อ่อนยุ่ย 
19.  พร้อม พร้อม พร้อม, ยอม 
20.  พราย  เป็นเลื่อม   เป็นเลื่อม, เป็นริ้ว 
21.  สบาย  สบาย  สบาย, เพลดิเพลิน 
22.  สอาด สะอาด สะอาด, สวย 
23.  สะอาด สะอาด สะอาด, สวย 
24.  ส าอาง ส าอาง  ส าอาง, ท าให้งาม 
25.  เสนาะ เสนาะ เสนาะ, สงสาร 

 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องนิราศธารทองแดง ปรากฏการใช้ค าเขมรที่ความหมาย
แคบเข้า จ านวน 25 ค า 
 

4.2.2.3 ความหมายย้ายท่ี 
เขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารทองแดงทีมี่ความหมายย้ายที่ มีดังต่อไปนี้  
 

ตารางท่ี 4.2.2.3 ค าเขมรในนิราศธารทองแดงที่มีความหมายย้ายที่ 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

1.  กง โค้ง วง, ล้อ  
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ตารางท่ี 4.2.2.3 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

1.  ขัน กวดขัน ท าให้แน่น 
2.  ตระการ ยิ่งใหญ่ งดงาม 
3.  เตร็จ เดินทาง เดินหา, เท่ียวไป 
4.  เทริดทรง รูปร่างได้สัดส่วน ใหญ่กว่าเล็กน้อย 
5.  แปลก แผกไป แปลก, น่าสนใจ 
6.  วังเวง เงียบเหงา หลงทาง, โดดเดี่ยว 
7.  สลวย สลวย ร่วน, ละเอยีด 
8.  สวาย (ปลา) ปลาสวาย มะม่วง, สีม่วง 
9.  อ่อน อ่อน ดีใจ 

 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องนิราศธารทองแดง เรือข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่
ความหมายย้ายที่ จ านวน 10 ค า 
 

4.3 การวิเคราะห์ค าเขมรในนิราศธารโศก 
จากการพิจารณาค าเขมรที่ในเรื่องนิราศธารโศกพบข้อมูลค าเขมรที่ปรากฏใช้ ดังนี้   
 

ตารางท่ี 4.3 ค าเขมรที่ปรากฏในนิราศธารโศก 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

1.  ก่ง โค้ง រង់ / กง่ โค้ง, ล้อ  

2.  กรม กลุ่ม, คณะ ក្រុម / กฺรุม กลุ่ม, คณะ 

3.  กรอง ร้อย (ก.) ក្រង / กฺรง ร้อย (ก.) 

4.  กระจาย กระจาย ខ្ចច យ / ขฺจาย กระจาย 

5.  กระแจะ แป้งกระแจะ ក្រគ្ចះ / กฺรเจะ แป้งกระแจะ 

6.  กระเหว่า กาเหว่า ាគ្ៅ / ตาเวา กาเหว่า 

7.  กราน ปู (ก.)  ក្ាល្ / กฺราล ปู (ก.), ลาด  

8.  กราบ กราบ ក្ាប / กฺราบ กราบ 

9.  กรุง กรุงศรีอยุธยา, เมือง ក្រុង / กฺรุง กรุงศรีอยุธยา, เมือง 
10.  กลิ่น กลิ่น រលិន / กฺลิน กลิ่น 

11.  กลึง กลึง, เหลา ក្រឡឹង / กฺรฬึง กลึง, เหลา 
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ตารางท่ี 4.3 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

12.  กะทง กระทง ខ្ទង់ / ขฺทง่ กระทง 

13.  กังวล กังวล, ห่วงใย រងវល្់ / กงฺวล่ กังวล, ห่วงใย 

14.  ก าจัด ก าจัด រំចាត់ / ก จาต่ ก าจัด 

15.  กุญ ปีกุน រុរ / กุร ปีกุน 

16.  กูบ กูบ រូប / กูบ กูบ 
17.  เกรง กลัว កក្រង / แกฺรง กลัว 

18.  เกรียมกรม ตรอมตรม គ្ក្រៀមក្រម / เกฺรียมกฺรม ตรอมตรม 

19.  เกิด เกิด គ្រើត / เกีต เกิด 

20.  แกม ปน ករម / แกม ปน 

21.  ขจร ขจร  ខ្ចរ / ขฺจร ขจร, ฟุ้งไป (กลิ่น) 

22.   ขนง คิ้ว ខ្នង / ขฺนง คิ้ว, หลัง (น.)  
23.  ขลิบ ขลิบ  ខ្លិប / ขฺลิบ ขลิบ  

24.  ขาล ปีขาล ខ្ចល្ / ขาล ปีขาล 

25.  ขึง โกรธ ខ្ឹង / ขึง โกรธ 

26.  แขลง ว่าว កខ្លង / แขฺลง ว่าว 

27.  ครบ ครบ ក្គប់ / คฺรบ่ ครบ 

28.  ครอง ครอง ក្គង / คฺรง ครอง 

29.  คลา เคลื่อน ឃ្លល  / ฆฺลา เคลื่อน 

30.  คลาคลาศ คลาดคลา  ឃ្លល តឃ្លល  / ฆฺลาตฆลฺา คลาดคลา, จากกัน 

31.  คลาไคล เคลื่อนไป ឃ្លល នលល  / ฆฺลาไฆลฺ เคลื่อนไป 

32.  คลาศ คลาด ឃ្លល ត / ฆฺลาต คลาด 
33.  คลาศคลา คลาดคลา  ឃ្លល តឃ្លល  / ฆฺลาตฆลฺา คลาดคลา, จากกัน 

34.  ควร ควร  គួរ / ควร ควร, ชวนให้ 

35.  คิด คิด  គិត / คิต คิด, นึกถึง 

36.  คือ คือ  គឺ / คื คือ, เป็น 

37.  เคราะห์ เคราะห์ គ្ក្ោះ / เคฺราะ เคราะห์ 

38.  แคลง ว่าว កខ្លង / แขฺลง ว่าว 

39.  โค วัว គ្ោ / โค วัว 

40.  จง จง  ចង់ / จง ่ จง, อยาก 



61 
 

ตารางท่ี 4.3 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

41.  จมูก จมูก ក្ចមុះ / จฺรมะุ จมูก 

42.  จรด จรด ក្ចត់ / จฺรต่ จรด, จด 

43.  จวบ จวบ  ជួប / ชวบ จวบ, ถึง 

44.  จอ ปีจอ ច / จ ปีจอ 

45.  จ าเพาะ จ าเพาะ ចំគ្រះ / จ เพาะ เจาะจง, เฉพาะ 

46.  จ าลอง จ าลอง  ចំល្ង / จ ลง จ าลอง, เลียน 
47.  ฉลอง ข้าม  លង / ฉฺลง ผ่าน, ข้าม 

48.  ฉลัก สลัก ឆ្លល រ់ / ฉฺลาก่ สลัก 

49.  ฉลู ปีฉลู  លវូ / ฉฺลูว ปีฉลู 

50.  เฉพาะ เฉพาะ គ្ឆ្លព ះ / เฉฺพาะ เฉพาะ 

51.  เฉลิม เฉลิม គ្ លើម / เฉฺลีม เฉลิม 

52.  ชวด  ปีชวด ជូត / ชูต ปีชวด 

53.  ช่าง ช่าง ដង / ชาง ช่าง 

54.  ชาญ ช านาญ ដញ / ชาญ ช านาญ 

55.  ช าระ ล้าง ជំរះ / ช ระ ล้าง 

56.  เชิง ส่วนล่าง គ្ជើង / เชีง ตีน, ฝีเท้า 

57.  เชิญ เชิญ អគ្ញ្ោ ើញ / อญฺเชีญ  เชิญ 
58.  ดล ถึง ដល្់ / ฎล่ ถึง 

59.  ดิน ดิน ដី / ฎ ี ดิน 

60.  เดิน เดิน គ្ដើរ / เฎีร เดิน 

61.  เดิร เดิน គ្ដើរ / เฎีร เดิน 
62.  ตระกอง ตระกอง ក្តរង / ตฺรกง ตระกอง 

63.  ตระโพก สะโพก ក្តគ្ររ / ตฺรโพก สะโพก 

64.  ตรึก นึก, คิด ក្តឹះ / ตฺรึะ นึก, คิด 

65.  ตรู ต้อง, สัมผัส ក្តូវ / ตฺรูว ต้อง, สัมผัส 

66.  ตลับ ตลับ ដនាល ប់ / ฎนฺลาบ ่ ตลับ 

67.  ตะโพก สะโพก ក្តគ្ររ /  ตฺรโพก สะโพก 

68.  เต้า ไป គ្ៅ / เทา ไป 

69.  ถวาย ถวาย ថ្វវ យ / ถฺวาย ถวาย 
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ตารางท่ี 4.3 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

70.  เถาะ ปีเถาะ គ្ថ្វះ / เถาะ ปีเถาะ 

71.  ทรง (ก.) คงอยู่ ถือ ท า ក្រង់ / ทฺรง่ คงอยู่ ถือ ท า 
72.  ทรง (น.) รูปร่าง, รูปทรง ក្រង់ / ทรง่ รูปร่าง, รูปทรง 

73.  ทรวง ใจ ក្រូង / ทฺรูง ใจ 

74.  ทราย ทราย ខ្ាច់ / ขฺสาจ่ ทราย 

75.  ทัน ทัน ទន់ /  ทาน่ ทัน 

76.  ทับทิม ทับทิม ររឹម / ททึม   ทับทิม 

77.  เทียน เทียน គ្រៀន / เทียน เทียน 

78.  เทียบ เทียบ គ្រៀប / เทียบ เทียบ 

79.  เทียม เทียม  រឹម / ทึม เทียม, เท่า 

80.  นังคัล พิธีจรดนังคัล នកគ ល្់ / นงฺคาล่ พิธีจรดนังคัล 

81.  นาง หญิงสาว នាង / นาง หญิงสาว 

82.  นึก คิดถึง នឹរ / นึก นึก, คิดถึง 

83.  บรรจง บรรจง  បញ្ច ង់ / บญฺจง ่ บรรจง, ประณีต 

84.  บรรทม บรรทม  ផ្ទុំ / ผฺท ฺ บรรทม, หลับ 

85.  ประดับ ประดับ ក្បដាប់ / บฺรฎาบ ่ ประดับ 

86.  ประเสริฐ ประเสริฐ ក្បគ្សើរ / บฺรเสรี ประเสริฐ 

87.  ปราบ ปราบ ក្ាប / บฺราบ ปราบ 

88.  เปรียบ เปรียบ គ្ក្បៀប / เบฺรียบ เปรียบ 

89.  ผจง บรรจง ផ្ចង់ / ผฺจง ่ บรรจง, ประณีต 

90.  ผลาญ ผลาญ  ផាល ញ / ผฺลาญ  ผลาญ, ท าให้สูญ 

91.  ฝูง ฝูง  ហ្វូង / หฺวูง ฝูง, กลุ่ม 

92.  พงา ที่รัก ពំក / พ งา  ที่รัก 

93.  พนม ภูเขา  នំ / ภฺน  ภูเขา 

94.  พร้อม พร้อม ក្ពម / พฺรม พร้อม 

95.  พรึบพร้อม พร้อมเพรียง ក្ពឹមក្ពម / พฺรึมพฺรม พร้อมเพรียง 

96.  พรุย ร่วน ក្ពុយ / พฺรุย ร่วน 

97.  พลัด พลัด ក្រស់ / พฺราส ่ พลัด 

98.  พลัดพราก พลัดพราก ក្រត់ក្ាស / พฺราส่พฺราก พลัดพราก 
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ตารางท่ี 4.3 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

99.  พวก พวก  ពួរ / พวก พวก, กลุ่ม 

100.  พิดทูล บอก ពិតរូល្ / พิตทูล บอก 

101.  เพ็ญ เพ็ญ គ្ពញ / เพญ เพ็ญ 

102.  เพรง เก่าก่อน  គ្ក្ពង / เพฺรง  เก่า, ก่อน, นาน  

103.  เพราะ ไพเราะ ពិគ្ ះ / พิเราะ  ไพเราะ 

104.  เพราะ (สัน.) เพราะ (สัน.) គ្ក្រះ / เพฺราะ  เพราะ (สัน.) 

105.  เพลา เวลา គ្ពខ / เพลา เวลา 

106.  เพลิง ไฟ គ្ លើង / เภฺลีง ไฟ 

107.  เพลิน เพลิน គ្ លើន / เภฺลีฺน  เพลิน 

108.  ไพร ป่า នក្ព / ไพฺร ป่า 

109.  มะกรูด มะกรูด ក្រូច / กฺรูจ  มะกรูด 

110.  มะเมีย ปีมะเมีย មមី / มม ี ปีมะเมีย 

111.  มะแม ปีมะแม មកម / มแม ปีมะแม 

112.  มะรุม มะรุม ក្មុម / มฺรุม มะรุม 

113.  มะโรง ปีมะโรง គ្ ង  / โรง ปีมะโรง 

114.  มะเส็ง ปีมะเส็ง មាញ់ / มฺสาญ ่ ปีมะเส็ง 

115.  ยล เห็น យល្់ / ยล ่ เห็น 

116.  รก า (ก.) ทุกข์ตรม រា ំ/ รก า ทุกข์ตรม 

117.  รทวย อ่อน ររួយ / รทวย อ่อน 

118.  รวาง ระหว่าง  វ ង / รฺวาง ระหว่าง 

119.  รวาดรวาย จิตใจเพ้อหา រគ្វើរវាយ/ รเวีรวาย จิตใจเพ้อหา 

120.  ระกา ปีระกา រា / รกา ปีระกา 

121.  ระก า (น.) ต้น, ผลระก า រា ំ/ รก า ต้น, ผลระก า 

122.  ระทวย อ่อน ររួយ / รทวย อ่อน 

123.  ระเบียบ ระเบียบ រគ្បៀប / รเบียบ ระเบียบ 

124.   ระวาง ระหว่าง រវាង / รวาง ระหว่าง 

125.  ระวาด น่าพึงใจ រគ្វើ / รเว ี น่าพึงใจ 

126.  รัญจวน รัญจวนใจ រំជួល្ / ร ชวล รัญจวนใจ 

127.  ราบ เรียบ  ប / ราบ เรียบ 
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ตารางท่ี 4.3 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

128.  ราย ราย  យ / ราย ราย 

129.  ร าคาญ ร าคาญ រំខ្ចន / ร ขาน ร าคาญ 

130.  ร าพึง ร าพึง, คิดถึง រំពឹង / ร พึง ร าพึง, คิดถึง 

131.  เรียง เรียง គ្រៀង / เรียง เรียง 

132.   เรียบ เรียบ គ្រៀប / เรียบ เรียบ 

133.  เรียม พี่ (ค าแทนตัวกวี) គ្រៀម / เรียม พี่ (ค าแทนตัวกวี) 
134.  เรี้ยม พี่ (ค าแทนตัวกวี) គ្រៀម / เรี้ยม พี่ (ค าแทนตัวกวี) 

135.  ฤๅ หรือ ឬ / ฤๅ หรือ 

136.  ลม่อม นุ่มนวล ល្ាម / ลฺมม  นุ่มนวล 

137.  ลเมอ ละเมอ គ្ល្ាើ / ลฺม ี ละเมอ 

138.  ลเมอลมาย เพ้อหา គ្ល្ាើខា យ / เลฺมลีฺมาย ละเมอ, เพ้อหา 

139.  ละลาย ละลาย រខយ / รลาย ละลาย 

140.  ละออง ละออง, ฟุ้ง ល្អង /  ลฺอง ละออง, ฟุ้ง 

141.  ละเอียด ละเอียด ល្អិត / ลฺอิต ละเอียด 
142.  ลาญ ลาญ, ย่อยยับ ខញ / ลาญ ลาญ, ย่อยยับ 
143.  ล าดวน ล าดวน រំដួល្ / ร ฎวล ล าดวน 

144.  ล าบาก ล าบาก ល្ំារ / ล บาก ล าบาก 

145.  เลง เล่น គ្ល្ង / เลง เล่น 

146.  เลิศ เลิศ គ្ល្ើស / เลีส เลิศ 

147.  โลม สัมผัส  គ្ខម / โลม สัมผัส, เล้าโลม 

148.  ฦๅ ได้ยิน ឮ / ฦๅ ได้ยิน 

149.  วอก ปีวอก វរ / วก ปีวอก 

150.  วังเวง วังเวง  វគ្ងវង / วงฺเวง หลงทาง, เงียบเหงา 

151.  สนม นางสนม សនំ / สฺน  นางสนม 
152.  สนุก สนุก  ក្សណុរ / สฺรณุก สนุก, สุขสบาย 
153.  สบาย สบาย  សបាយ / สบฺบาย สบาย, เพลิดเพลิน 

154.  สไบ สไบ នសប / ไสบ สไบ 

155.  สรก ตก ក្សរ់ / สฺรก ่ ตก 

156.  สรล งดงามหมดจด ក្សល្់ /  สฺรล ่ งดงามหมดจด 
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ตารางท่ี 4.3 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ความหมายในภาษาเขมร 

157.  สรวล (ก.) หัวเราะ ក្សួល្ / สฺรวล สุขสบาย 

158.  สรวล (ก. วลี) มีความสุข ក្សួល្ / สฺรวล สุขสบาย 

159.  สระสรง สระสรง  ក្សះក្សង់ / สฺระสฺรง ่ สระสรง 
160.  สลัก สลัก ឆ្លល រ់ / ฉฺลาก่ สลัก 

161.  สะอาด สะอาด ស្មអ ត / สฺอาต สะอาด 

162.  ส าแดง ส าแดง សំកដង / ส แฎง ส าแดง 

163.  ส าราญ ส าราญ  សំ ល្ / ส ราล ส าราญ, มีความสุข 
164.  ส าหรับ ส าหรับ សំ ប់ /  ส ราบ่ ส าหรับ 

165.  เสด็จ  เสด็จ (ก.) គ្សេច / เสฺฎจ  เสด็จ (ก.) 
166.  เสนาะ เสนาะ  ក្សគ្ ះ / สฺรเณาะ เสนาะ, สงสาร 

167.  เสบย สบาย គ្សបើយ / เสบีย สบาย 

168.  เสมอ เสมอ  គ្សាើ / เสฺม ี เสมอ, เท่า 

169.  เสร็จ เสร็จ គ្ក្សច /  เสฺรจ เสร็จ 

170.  เสลา  เสลา ក្សគ្ៅ / สฺรเฬา เสลา 

171.  แสดง แสดง កសេង / แสฺฎง แสดง 

172.  ไสบ สไบ នសប / ไสฺบ สไบ 

173.  เหิร บิน គ្ហ្ើរ / เหีร บิน 

174.  อร หญิงท่ีรัก អរ / อร ดีใจ 

175.  อ่อน อ่อน អរ / อร ดีใจ 

176.  อักอ่วน กระอักกระอ่วน រអារ់រគ្អើ / รอาก่รเอ ี กระอักกระอ่วน 

177.  อาจ สามารถ អាច / อาจ สามารถ 

178.  เอง ตนเอง ឯង / เอง ตนเอง 
 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องนิราศธารโศกจ านวน 178 ค า ข้างต้น ผู้วิจัยได้จ าแนก
ลักษณะของค าเขมรที่ปรากฏใช้ในประเด็นรูปค าและความหมาย ดังนี้   

                                                                                          
 4.3.1 การวิเคราะห์รูปค า  
  4.3.1.1 ค าที่คงรูปเดิม 
  ค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารโศก ในลักษณะที่ยังคงรูปเดิม มีดังต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี  4.3.1.1 ค าเขมรในนิราศธารโศกทีค่งรูปเดิม 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย 

1.  ก่ง  រង់ / กง่ 

2.  กราบ ក្ាប / กฺราบ 

3.  กรุง ក្រុង / กฺรุง 

4.  กลิ่น រលិន / กฺลิน 

5.  กูบ រូប / กูบ 

6.  เกรียมกรม គ្ក្រៀមក្រម / เกฺรียมกฺรม 

7.  แกม ករម / แกม 

8.  ขจร ខ្ចរ / ขฺจร 

9.   ขนง ខ្នង / ขฺนง 

10.  ขลิบ ខ្លិប / ขฺลิบ 

11.  ขาล ខ្ចល្ / ขาล 

12.  ขึง ខ្ឹង / ขึง 

13.  แขลง កខ្លង / แขฺลง 

14.  ครบ ក្គប់ / คฺรบ่ 

15.  ควร គួរ / ควร 

16.  โค គ្ោ / โค 

17.  จง ចង់ / จง ่

18.  เฉพาะ គ្ឆ្លព ះ / เฉฺพาะ 

19.  เฉลิม គ្ លើម / เฉฺลีม 

20.  ช่าง ដង / ชาง 

21.  ชาญ ដញ / ชาญ 

22.  เชิง គ្ជើង / เชีง 

23.  ถวาย ថ្វវ យ / ถฺวาย 

24.  เถาะ គ្ថ្វះ / เถาะ 

25.  ทรง (ก.) ក្រង់ / ทฺรง่ 

26.  ทรง (น.) ក្រង់ / ทรง่ 

27.  เทียน គ្រៀន / เทียน 

28.  เทียบ គ្រៀប / เทียบ 

29.  นาง នាង / นาง 
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ตารางท่ี  4.3.1.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย 

30.  นึก នឹរ / นึก 

31.  ผจง ផ្ចង់ / ผฺจง ่ 

32.  ผลาญ ផាល ញ / ผฺลาญ  

33.  พรุย ក្ពុយ / พฺรุย 

34.  พวก ពួរ / พวก 

35.  เพ็ญ គ្ពញ / เพญ 

36.  เพรง គ្ក្ពង / เพฺรง  

37.  เพราะ (สัน.) គ្ក្រះ / เพฺราะ  

38.  เพลา គ្ពខ / เพลา 

39.  ไพร នក្ព / ไพฺร 

40.  ยล យល្់ / ยล ่

41.  รก า (ก.) រា ំ/ รก า 

42.  รทวย ររួយ / รทวย 

43.  รวาง  វ ង / รฺวาง 

44.  ราบ  ប / ราบ 

45.  ราย  យ / ราย 

46.  เรียง គ្រៀង / เรียง 

47.   เรียบ គ្រៀប / เรียบ 

48.  เรียม គ្រៀម / เรียม 

49.  เรี้ยม គ្រៀម / เรียม 

50.  ฤๅ ឬ / ฤๅ 

51.  ลาญ ខញ / ลาญ 

52.  เลง គ្ល្ង / เลง 

53.  โลม គ្ខម / โลม 

54.  ฦๅ ឮ / ฦๅ 

55.   สไบ នសប / ไสบ 

56.  สรก ក្សរ់ / สฺรก ่

57.  สรล ក្សល្់ /  สฺรล ่

58.   สรวล (ก.) ក្សួល្ / สฺรวล 
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ตารางท่ี  4.3.1.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย 

59.  สรวล (ก. วลี) ក្សួល្ / สฺรวล 

60.  สระสรง  ក្សះក្សង់ / สฺระสฺรง ่

61.  เสร็จ គ្ក្សច /  เสฺรจ 

62.  ไสบ នសប / ไสฺบ 

63.  เหิร គ្ហ្ើរ / เหีร 

64.  อร អរ / อร 

65.  อาจ អាច / อาจ 

66.  เอง ឯង / เอง 

 

จากข้อมูลที่แสดงในตารางข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมร ลักษณะคงรูปเดิมในตัวบท
วรรณคดีเรื่องนิราศธารโศกจ านวน  66 ค า 
 
                     4.3.1.2 ค าที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะ   

ค าที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะในที่นี้ นอกจากค าที่เปลี่ยนรูปพยัญชนะ 
ผู้วิจัยยังหมายรวมถึงการเพ่ิมรูป ตัดรูปพยัญชนะ  โดยมีค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารโศก ใน
ลักษณะดังกล่าว ดังต่อไปนี้ 
 

ตารางท่ี 4.3.1.2 ค าเขมรในนิราศธารโศกที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะ 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

1.  กราน ក្ាល្ / กฺราล เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ล (ល) เป็น น     

2.  กลึง ក្រឡឹង / กฺรฬึง เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า กรฺ (ត្រ) เป็น ก 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ฬ (ឡ) เป็น ล    

3.  กุญ រុរ / กุร เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ร (រ) เป็น ญ     

4.  เกิด គ្រើត / เกีต เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត) เป็น ด   

5.  คลา ឃ្លល  / ฆฺลา เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า ฆลฺ (ឃល) เป็น คล 
6.  คลาคลาศ ឃ្លល តឃ្លល  / ฆฺลาตฆลฺา เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า ฆลฺ (ឃល) เป็น คล 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត) เป็น ศ   
7.  คลาไคล ឃ្លល នលល  / ฆฺลาไฆลฺ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า ฆลฺ (ឃល) เป็น คล 
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ตารางท่ี 4.3.1.2 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

8.  คลาศ ឃ្លល ត / ฆฺลาต เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า ฆลฺ (ឃល) เป็น คล 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត) เป็น ศ   
9.    คลาศคลา ឃ្លល តឃ្លល  / ฆฺลาตฆลฺา เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า ฆลฺ (ឃល) เป็น คล 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត) เป็น ศ   
10.  คิด គិត / คิต เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត) เป็น ด   
11.  คือ គឺ / คื เพิ่มรูปพยญัชนะ อ (รูปสระ –  ือ ในภาษาไทย)   

12.  เคราะห์ គ្ក្ោះ / เคฺราะ เพิ่มรูปพยญัชนะท้าย  ห ์ 

13.  แคลง កខ្លង / แขฺลง เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ขฺล (ខ្ល) เปน็ คล   

14.  จรด ក្ចត់ / จฺรต่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត) เป็น ด   

15.  จวบ ជួប / ชวบ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ช (ជ្) เป็น จ   

16.   ฉลู  លវូ / ฉฺลูว ตัดรูปพยญัชนะท้าย  ว (វ) 
17.  เชิญ អគ្ញ្ោ ើញ / อญฺเชีญ  ตัดรูปพยญัชนะท้าย  อญ (អញ) 
18.  ดล ដល្់ / ฎล่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ฎ (ដ) เปน็ ด   

19.  เดิน គ្ដើរ / เฎีร เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ฎ (ដ) เปน็ ด   
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ร (រ) เป็น น   

20.  เดิร  គ្ដើរ / เฎีร เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ฎ (ដ) เปน็ ด   
21.  ตรู ក្តូវ / ตฺรูว ตัดรูปพยญัชนะท้าย  ว (វ) 

22.  เต้า គ្ៅ / เทา เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ท (ទ) เป็น ต   

23.  ทราย ខ្ាច់ / ขฺสาจ่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า ขสฺ (ខ្ស) เป็น ทร   
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย จ (ច) เปน็ ย   

24.  บรรจง បញ្ច ង់ / บญฺจง ่ ตัดรูปพยญัชนะท้าย ญ (ញ)    
เพิ่มรูปพยญัชนะ รร (ร หัน)   

25.  ปราบ ក្ាប / บฺราบ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า  บฺร (ត្ប) เป็น ปร    

26.  เปรียบ គ្ក្បៀប / เบฺรียบ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า  บฺร (ត្ប) เป็น ปร    

27.  ฝูง ហ្វូង / หฺวูง เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า  หฺว (ហ្វ) เป็น ฝ    

28.  พิดทูล ពិតរូល្ / พิตทูล เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย  ต (ត) เป็น ด    

29.  เพลิง គ្ លើង / เภฺลีง เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า ภลฺ (ភល) เป็น พล    

30.  เพลิน គ្ លើន / เภฺลีฺน  เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า ภลฺ (ភល) เป็น พล    

31.  เลิศ គ្ល្ើស / เลีส เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย  ส (រ) เป็น ศ    

 



70 
 

ตารางท่ี 4.3.1.2 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

32.  สนุก ក្សណុរ / สฺรณุก เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า สรฺ (ស្រ) เป็น ส  
เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ณ (ណ) เป็น น  

33.  สบาย សបាយ / สบฺบาย ตัดรูปพยญัชนะท้าย บ (ប)     

34.  เสด็จ គ្សេច / เสฺฎจ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า สฎฺ (រដ) เป็น สด  
35.   เสนาะ ក្សគ្ ះ / สฺรเณาะ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  สฺร (ស្រ)  เป็นรูป  ส 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ณ (ណ)  เป็นรูป  น  
36.  เสลา ក្សគ្ៅ / สฺรเฬา เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า สรฺ (ស្រ) เป็น ส 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ฬ (ឡ) เป็น ล  
37.  แสดง កសេង / แสฺฎง เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า สฎฺ (រដ) เป็น สด 

 

จากข้อมูลในตารางข้างต้น แสดงข้อมูลการใช้ค าเขมรในเรื่องนิราศธารโศก ลักษณะ
เปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะต้นจ านวน 18 ค า ค าที่ เปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะท้าย 8 ค า ค าที่
เปลี่ยนแปลงรูปพยัญชนะต้นและพยัญชนะท้ายจ านวน 6 ค า ค าที่ตัดพยัญชนะต้น 3 ค า ค าที่เพ่ิม
พยัญชนะท้ายจ านวน 1 ค า ค าท่ีตัดรูปพยัญชนะท้ายและเพ่ิมรูปพยัญชนะ (ร หัน) จ านวน 1 ค า รวม
ค าเขมรทีม่ีลักษณะเปลี่ยนแปลงทางพยัญชนะจ านวน  37  ค า   

  
                     4.3.1.3 ค าที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปสระ    

ค าที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปสระ หมายรวมถึงการเพ่ิมรูปสระ โดยมีค าเขมรที่
ปรากฏในเรื่องนิราศธารโศกในลักษณะดังกล่าว ดังต่อไปนี้  

ตารางท่ี 4.3.1.3 ค าเขมรในนิราศธารโศกที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปสระ  
            

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

1.  กรม ក្រុម / กฺรุม เพิ่มรูปสระ    ุ       

2.  กรอง ក្រង / กฺรง เพิ่มรูปสระ   -อ       
3.  กระแจะ ក្រគ្ចះ / กฺรเจะ เพิ่มรูปสระ   -ะ 

เปลี่ยนรูปสระ เ-ะ  (េររ )  เป็นรปูสระ แ-ะ     
4.  กังวล រងវល្់ / กงฺวล่  เพิ่มรูป  - ั 

5.  ก าจัด រំចាត់ / ก จาต่ เปลี่ยนรูปสระ      (រ )  เป็นรูปสระ  ำ     
เปลี่ยนรูป  -า- ่   (រ រ )  เป็นรูป  - ั    

6.  เกรง កក្រង / แกฺรง เปลี่ยนรูปสระ   แ (ែរ)  เป็นรูปสระ  เ-     
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ตารางท่ี 4.3.1.3 (ต่อ)  
            

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

7.  ครอง ក្គង / คฺรง เพิ่มรูปสระ   -อ       
8.  จอ ច / จ เพิ่มรูปสระ   -อ       
9.  จ าเพาะ ចំគ្រះ / จ เพาะ เปลี่ยนรูปสระ      (រ )  เป็นรูปสระ  ำ     

10.  จ าลอง ចំល្ង / จ ลง เปลี่ยนรูปสระ      (រ )  เป็นรูปสระ  ำ     
11.  ฉลอง  លង / ฉฺลง เพิ่มรูปสระ   -อ       
12.  ฉลัก ឆ្លល រ់ / ฉฺลาก่ เปลี่ยนรูป  -า- ่   (រ រ )  เป็นรูป  - ั    

13.  ช าระ ជំរះ / ช ระ เปลี่ยนรูปสระ      (រ )  เป็นรูปสระ  ำ     

14.  ตระกอง ក្តរង / ตฺรกง เพิ่มรูปสระ   -ะ  , เพิ่มรูปสระ   -อ       
15.  ตระโพก ក្តគ្ររ / ตฺรโพก เพิ่มรูปสระ   -ะ   

16.  ทรวง ក្រូង / ทฺรูง เปลี่ยนรูปสระ    ู   (រ )  เป็นรูป  -ว     

17.  ทัน ទន់ /  ทาน่ เปลี่ยนรูป  -า- ่   (រ រ )  เป็นรูป  - ั    

18.  เทียม រឹម / ทึม เปลี่ยนรูปสระ  - ึ  (រ )  เป็นรูปสระ เ - ีย    

19.  นังคัล នកគ ល្់ / นงฺคาล่ เพิ่มรูป  - ั , เปลี่ยนรูป  -า- ่   (រ រ )  เป็นรูป  - ั    

20.  พงา ពំក / พ งา  ตัดรูปสระ      (រ )   

21.  พร้อม ក្ពម / พฺรม เพิ่มรูปสระ   -อ       
22.  พรึบพร้อม ក្ពឹមក្ពម / พฺรึมพฺรม เพิ่มรูปสระ   -อ       
23.   เพราะ ពិគ្ ះ / พิเราะ  เพิ่มรูปสระ   - ิ       
24.  มะแม មកម / มแม เพิ่มรูปสระ   -ะ      
25.  ระกา រា / รกา เพิ่มรูปสระ   -ะ      
26.  ระก า (น.) រា ំ/ รก า เพิ่มรูปสระ   -ะ 

27.  ระทวย ររួយ / รทวย เพิ่มรูปสระ   -ะ       
28.  ระเบียบ រគ្បៀប / รเบียบ เพิ่มรูปสระ   -ะ       
29.   ระวาง រវាង / รวาง เพิ่มรูปสระ   -ะ       
30.  ร าพึง រំពឹង / ร พึง เปลี่ยนรูปสระ      (រ )  เป็นรูปสระ  ำ     

31.  ลม่อม ល្ាម / ลฺมม  เพิ่มรูปสระ   -อ       
32.  ลเมอ គ្ល្ាើ / เลฺม ี เปลี่ยนรูปสระ  เ - ี   (េរ )  เป็นรูปสระ เ-อ    

33.   ลเมอลมาย គ្ល្ាើខា យ / เลฺมลีฺมาย เปลี่ยนรูปสระ  เ - ี   (េរ )  เป็นรูปสระ เ-อ  

34.  ละออง ល្អង /  ลฺอง เพิ่มรูปสระ  -ะ,  เพิ่มรูปสระ  -อ 

35.  ล าบาก ល្ំារ / ล บาก เปลี่ยนรูปสระ      (រ )  เป็นรูปสระ  ำ     
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ตารางท่ี 4.3.1.3 ค าเขมรในนิราศธารโศกที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปสระ  
            

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

36.  วอก វរ / วก เพิ่มรูปสระ   -อ       
37.  วังเวง វគ្ងវង / วงฺเวง เพิ่มรูป  - ั 

38.  สะอาด ស្មអ ត / สฺอาต เพิ่มรูปสระ   -ะ       
39.  เสบย គ្សបើយ / เสบีย เปลี่ยนรูปสระ  เ - ี   (េរ )  เป็นรูป เ- (ย)    

40.   เสมอ គ្សាើ / เสฺม ี เปลี่ยนรูปสระ  เ - ี   (េរ )  เป็นรูปสระ เ-อ    
 

จากข้อมูลในตารางข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรในลักษณะเปลี่ยนแปลงรูปสระจากตัว 
วรรณคดีเรื่องนิราศธารโศก จ านวน 40 ค า ได้แก่ ค าที่เพ่ิมรูปสระจ านวน 22 ค า ค าที่เปลี่ยนรูปสระ
จ านวน 21 ค า ค าท่ีเพ่ิมรูปและเปลี่ยนรูปสระจ านวน 2 ค า และ ค าท่ีตัดรูปสระจ านวน 1 ค า  
 

4.3.1.4 ค าที่มีลักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูปพยัญชนะและสระ    
 ค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารโศกในลักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูปพยัญชนะและ

สระ ซึ่งหมายรวมถึงการเพิ่มรูป การตัดรูปพยัญชนะหรือสระ ซึ่งมีดังต่อไปนี้ 
 

ตารางท่ี 4.3.1.4 ค าเขมรในนิราศธารโศกที่มลีักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูปพยัญชนะและสระ 

 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

1.  กระจาย ខ្ចច យ / ขฺจาย เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า ขจฺ (ខ្ច) เป็น กฺร 
เพิ่มรูปสระ   -ะ       

2.  กระเหว่า ាគ្ៅ / ตาเวา เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ต (ត) เปน็ กฺร 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น หฺว (ហ្វ) เป็น ว 
เพิ่มรูปสระ   -ะ       

3.  กะทง ខ្ទង់ / ขฺทง่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า ขทฺ (ខ្ទ) เป็น ก 
เพิ่มรูปสระ   -ะ       

4.  จมูก ក្ចមុះ / จฺรมะุ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น จฺร (្រ) เป็น จ 
เปลี่ยนรูปสระ   ุะ   (រ រ )  เป็นรูปสระ  - ู  
เพิ่มรูปพยญัชนะท้าย ก        

5.  ชวด  ជូត / ชูต เปลี่ยนรูปสระ    ู  (រ )  เป็นรูป  -ว   
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត) เป็น ด 
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ตารางท่ี 4.3.1.4 (ต่อ) 

 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

6.  ดิน ដី / ฎ ี เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ฎ (ដ) เปน็ ด 
เพิ่มรูปพยญัชนะท้าย น       

7.  ตรึก ក្តឹះ / ตฺรึะ เปลี่ยนรูปสระ  - ึะ   (រ រ )  เป็นรปูสระ  - ึ  
เพิ่มรูปพยญัชนะท้าย ก        

8.  ตลับ ដនាល ប់ / ฎนฺลาบ ่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ฎ (ដ) เปน็ ต 
เปลี่ยนรูป  -า- ่  (រ រ )  เป็น - ั 

9.  ตะโพก ក្តគ្ររ /  ตฺรโพก เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ตฺร (្ត) เป็น ต 
เพิ่มรูปสระ  -ะ   

10.   ทับทิม ររឹម / ททึม   เพิ่มรูปสระ  - ับ   
เปลี่ยนรูปพยัญชนะสระ  - ึ  (រ )  เป็นรูป  - ิ   

11.  บรรทม ផ្ទុំ / ผฺท ฺ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้นควบกล้ า ผทฺ (ផទ) เป็น บ    
เพิ่มรูปพยญัชนะ รร (ร หัน), ตดัรปูสระ    ฺ  (រ រ  ) 

12.  ประดับ ក្បដាប់ / บฺรฎาบ ่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ตฺร (្ត) เป็น ต 
เพิ่มรูปสระ  -ะ   

13.  ประเสริฐ ក្បគ្សើរ / บฺรเสรี เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น บฺร (្រ) เป็น  ปฺร 
เพิ่มรูปสระ  -ะ   

14.  พนม  នំ / ภฺน  เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ภฺน (ភ្ន) เป็น  พน 
ตัดรูปสระ     (រ )    

15.  พลัด ក្រស់ / พฺราส ่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น พฺร (្រ) เป็น  พฺล 
เปลี่ยนรูป  -า- ่  (រ រ )  เป็น – ั 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ส (រ) เป็น ด 

16.  พลัดพราก ក្រស់ក្ាស / พฺราส่บฺราส เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น พฺร (្រ) เป็น  พฺล 
เปลี่ยนรูป  -า- ่  (រ រ )  เป็น – ั 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ส (រ) เป็น ด 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ส (រ) เป็น ก 

17.  มะกรูด ក្រូច / กฺรูจ  เพิ่มรูปพยญัชนะและสระ  ม ะ  
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย จ (រ)  เป็น  ด 

18.  มะเมีย មមី / มมี เพิ่มรูปสระ  -ะ  
เปลี่ยนรูปสระ  -  ี (ី )  เป็น  เ - ีย 

19.  มะรุม ក្មុម / มฺรุม เพิ่มรูปสระ  -ะ , เพิ่มรูปพยัญชนะท้าย  ม 

20.  มะโรง គ្ ង  / โรง เพิ่มรูปพยญัชนะและสระ  ม ะ  
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ตารางท่ี 4.3.1.4 (ต่อ) 

 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

21.  มะเส็ง មាញ់ / มฺสาญ ่ เพิ่มรูปสระ  -ะ  
เปลี่ยนรูป  -า- ่  (ី ី )  เป็น  เ– ็ 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ญ (ញ)  เป็น  ง 

22.  รวาดรวาย រគ្វើរវាយ/ รเวีรวาย เปลี่ยนรูปสระ  เ -  ี  (េរ )  เป็นรูปสระ –า 

23.  ระวาด រគ្វើ / รเว ี เพิ่มรูปสระ  -ะ  
เปลี่ยนรูปสระ  เ -  ี  (េរ )  เป็นรูปสระ –า 

24.  รัญจวน រំជួល្ / ร ชวล เปลี่ยนรูปสระ   -     (រ )  เป็นรูปสระ – ั 
เพิ่มรูปพยญัชนะท้าย  ญ 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ช (ជ)  เป็น  จ 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ล (ល)  เป็น  น 

25.  ร าคาญ រំខ្ចន / ร ขาน เปลี่ยนรูปสระ  เ -  ี  (េរ )  เป็นรูปสระ –า 

26.  ละลาย រខយ / รลาย เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ร (រ)  เป็น  ล 

เพิ่มรูปสระ  -ะ  
27.  ละเอียด ល្អិត / ลฺอิต เพิ่มรูปสระ  -ะ 

เปลี่ยนรูปสระ  - ิ  (រ )  เป็นรูปสระ  เ –  ี 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ต (ត)  เป็น  ด 

28.  ล าดวน រំដួល្ / ร ฎวล เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ร (រ)  เป็น  ล 

เพิ่มรูปสระ     (រ )  เป็น รูป  ำ   
เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น ฎ (ដ)  เป็น  ด 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย ล (ល)  เป็น  น 

29.   สนม សនំ / สฺน  ตัดรูปสระ      (រ ),  เพิ่มรูปพยัญชนะท้าย  ม 
30.  สลัก ឆ្លល រ់ / ฉฺลาก่ เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ฉฺล (ឆ្ល)  เป็น  สล 

เปลี่ยนรูป  -า- ่  (រ រ )   เป็นรูป – ั 
31.  ส าแดง សំកដង / ส แฎง เปลี่ยนรูปสระ      (រ )  เป็น   ำ 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ฎ (ដ)  เป็นรูป  ด 
32.  ส าราญ សំ ល្ / ส ราล เปลี่ยนรูปสระ      (រ )  เป็น   ำ 

เปลี่ยนรูปพยัญชนะท้าย  ล (ល)  เป็นรูป  ญ 

33.  ส าหรับ សំ ប់ /  ส ราบ่ เปลี่ยนรูปสระ      (រ )  เป็น   ำ 
เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ร (រ)  เป็นรูป  หร 
เปลี่ยนรูป  -า- ่  (រ រ )   เป็นรูป – ั 

34.  อ่อน អរ / อร เพิ่มรูปสระ  -อ  
เปลี่ยนรูปพยัญชนะต้น  ร (រ)  เป็นรูป  น 
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ตารางท่ี 4.3.1.4 (ต่อ) 

 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ รูปค าเขมร / เทยีบรปูอักษรไทย ลักษณะการเปลีย่นแปลง 

35.  อักอ่วน រអារ់រគ្អើ / รอาก่รเอ ี ตัดรูปพยญัชนะ  ร (រ)   
เปลี่ยนรูป  -า- ่  (រ រ )   เป็นรูป – ั 
เปลี่ยนรูปสระ  เ - ี  (េរ )   เป็นรูปสระ  –ว 
เพิ่มรูปพยญัชนะท้าย  น   

 

จากข้อมูลในตารางข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่ในลักษณะเปลี่ยนแปลงทั้งรูปพยัญชนะ
และสระ ซึ่งหมายรวมถึงการเพ่ิม ตัดรูปพยัญชนะหรือสระในตัวบทเรื่องนิราศธารโศก จ านวน 35 ค า   
  
             4.3.2 การวิเคราะห์ความหมาย  
 4.3.2.1 ความหมายคงเดิม  

ค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารโศก ในลักษณะที่ความหมายคงเดิม มีดังต่อไปนี้  
 

ตารางท่ี 4.3.2.1 ค าเขมรในนิราศธารโศกทีมี่ความหมายคงเดิม 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

1.  ก่ง โค้ง โค้ง, ล้อ 
2.  กรม กลุ่ม, คณะ กลุ่ม, คณะ 

3.  กรอง ร้อย (ก.) ร้อย (ก.) 
4.  กระจาย กระจาย กระจาย 

5.  กระแจะ แป้งกระแจะ แป้งกระแจะ 

6.  กระเหว่า กาเหว่า กาเหว่า 

7.  กราบ กราบ กราบ 

8.  กลิ่น กลิ่น กลิ่น 

9.  กะทง กระทง กระทง 

10.  ก าจัด ก าจัด ก าจัด 

11.  กุญ ปีกุน ปีกุน 

12.  กูบ กูบ กูบ 
13.  เกรง กลัว กลัว 

14.  เกรียมกรม ตรอมตรม ตรอมตรม 

15.  เกิด เกิด เกิด 
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ตารางท่ี 4.3.2.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

16.  แกม ปน ปน 

17.  ขลิบ ขลิบ  ขลิบ  

18.  ขาล ปีขาล ปีขาล 

19.  ขึง โกรธ โกรธ 

20.  แขลง ว่าว ว่าว 

21.  ครบ ครบ ครบ 

22.  ครอง ครอง ครอง 

23.  คลา เคลื่อน เคลื่อน 

24.  คลาไคล เคลื่อนไป เคลื่อนไป 

25.  คลาศ คลาด คลาด 
26.  เคราะห์ เคราะห์ เคราะห์ 

27.  แคลง ว่าว ว่าว 

28.  โค วัว วัว 

29.  จมูก จมูก จมูก 

30.  จรด จรด จรด  

31.  จวบ จวบ  จวบ  

32.  จอ ปีจอ ปีจอ 

33.  ฉลัก สลัก สลัก 

34.  ฉลู ปีฉลู ปีฉลู 

35.  เฉพาะ เฉพาะ เฉพาะ 

36.  เฉลิม เฉลิม เฉลิม 

37.  ชวด  ปีชวด ปีชวด 

38.  ช่าง ช่าง ช่าง 

39.  ชาญ ช านาญ ช านาญ 

40.  ช าระ ล้าง ล้าง 

41.  เชิญ เชิญ เชิญ 
42.  ดล ถึง ถึง 

43.  ดิน ดิน ดิน 

44.  เดิน เดิน เดิน 
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ตารางท่ี 4.3.2.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

45.  เดิร เดิน เดิน 
46.  ตระกอง ตระกอง ตระกอง 
47.  ตระโพก สะโพก สะโพก 

48.  ตรึก นึก, คิด นึก, คิด 

49.  ตรู ต้อง, สัมผัส ต้อง, สัมผัส 

50.  ตลับ ตลับ ตลับ 

51.   ตะโพก สะโพก สะโพก 

52.  เต้า ไป ไป 

53.  ถวาย ถวาย ถวาย 

54.  เถาะ ปีเถาะ ปีเถาะ 

55.  ทรง (ก.) คงอยู่ ถือ ท า คงอยู่ ถือ ท า 
56.  ทรง (น.) รูปร่าง, รูปทรง รูปร่าง, รูปทรง 

57.  ทรวง ใจ ใจ 

58.  ทราย ทราย ทราย 

59.  ทัน ทัน ทัน 

60.  ทับทิม ทับทิม ทับทิม 

61.  เทียน เทียน เทียน 

62.  เทียบ เทียบ เทียบ 

63.  นังคัล พิธีจรดนังคัล พิธีจรดนังคัล 

64.  นาง หญิงสาว หญิงสาว 

65.  ประดับ ประดับ ประดับ 

66.  ประเสริฐ ประเสริฐ ประเสริฐ 

67.  ปราบ ปราบ ปราบ 

68.  เปรียบ เปรียบ เปรียบ 

69.  ผลาญ ผลาญ  ผลาญ  
70.  พงา ที่รัก ที่รัก 

71.  พนม ภูเขา ภูเขา 

72.  พร้อม พร้อม พร้อม 

73.  พรึบพร้อม พร้อมเพรียง พร้อมเพรียง 
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ตารางท่ี 4.3.2.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

74.  พรุย ร่วน ร่วน 

75.  พลัด พลัด พลัด 
76.  พลัดพราก พลัดพราก พลัดพราก 

77.  พิดทูล บอก บอก 

78.  เพ็ญ เพ็ญ เพ็ญ 

79.  เพราะ ไพเราะ ไพเราะ 

80.  เพราะ (สัน.) เพราะ (สัน.) เพราะ (สัน.) 

81.  เพลา เวลา เวลา 

82.  เพลิง ไฟ ไฟ 

83.  เพลิน เพลิน เพลิน 

84.  ไพร ป่า ป่า 
85.  มะกรูด มะกรูด มะกรูด 

86.  มะเมีย ปีมะเมีย ปีมะเมีย 

87.  มะแม ปีมะแม ปีมะแม 

88.  มะรุม มะรุม มะรุม 

89.  มะโรง ปีมะโรง ปีมะโรง 

90.  มะเส็ง ปีมะเส็ง ปีมะเส็ง 

91.  ยล เห็น เห็น 

92.  รก า (ก.) ทุกข์ตรม ทุกข์ตรม 
93.  รทวย อ่อน อ่อน 

94.  รวาง ระหว่าง ระหว่าง 
95.  รวาดรวาย จิตใจเพ้อหา จิตใจเพ้อหา 

96.  ระกา ปีระกา ปีระกา 

97.  ระก า (น.) ต้น, ผลระก า ต้น, ผลระก า 
98.  ระทวย อ่อน อ่อน 

99.  ระเบียบ ระเบียบ ระเบียบ 

100.   ระวาง ระหว่าง ระหว่าง 

101.  ระวาด น่าพึงใจ น่าพึงใจ 

102.  รัญจวน รัญจวนใจ รัญจวนใจ 
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ตารางท่ี 4.3.2.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

103.  ราบ เรียบ เรียบ 

104.  ราย ราย ราย 

105.  ร าคาญ ร าคาญ ร าคาญ 

106.  ร าพึง ร าพึง, คิดถึง ร าพึง, คิดถึง 

107.  เรียง เรียง เรียง 

108.  เรียบ เรียบ เรียบ 

109.   เรียบ เรียบ เรียบ 
110.  เรียม พี่ (ค าแทนตัวกวี) พี่ (ค าแทนตัวกวี) 
111.  เรี้ยม พี่ (ค าแทนตัวกวี) พี่ (ค าแทนตัวกวี) 

112.  ฤๅ หรือ หรือ 

113.  ลม่อม นุ่มนวล นุ่มนวล 

114.  ลเมอ ละเมอ ละเมอ 

115.  ละลาย ละลาย ละลาย 

116.  ละเอียด ละเอียด ละเอียด 
117.  ลาญ ย่อยยับ ย่อยยับ 
118.  ล าดวน ล าดวน ล าดวน 

119.  ล าบาก ล าบาก ล าบาก 

120.  เลง เล่น เล่น 

121.  เลิศ เลิศ เลิศ 

122.  ฦๅ ได้ยิน ได้ยิน 

123.  วอก ปีวอก ปีวอก 

124.  สนม นางสนม นางสนม 
125.  สไบ สไบ สไบ 

126.  สรก ตก ตก 

127.  สรล งดงามหมดจด งดงามหมดจด 

128.  สระสรง สระสรง สระสรง 
129.  สลัก สลัก สลัก 

130.  สะอาด สะอาด สะอาด 

131.  ส าแดง ส าแดง ส าแดง 
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ตารางท่ี 4.3.2.1 (ต่อ) 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

132.  ส าราญ ส าราญ  ส าราญ  
133.  ส าหรับ ส าหรับ ส าหรับ 

134.  เสด็จ เสด็จ (ก.)  เสด็จ (ก.) 
135.  เสบย สบาย สบาย 

136.  เสมอ เสมอ  เสมอ  
137.  เสร็จ เสร็จ เสร็จ 

138.  เสลา  เสลา เสลา 

139.  แสดง แสดง แสดง 

140.  ไสบ สไบ สไบ 

141.  เหิร บิน บิน 

142.  อร หญิงท่ีรัก ดีใจ 

143.  อ่อน อ่อน ดีใจ 

144.  อักอ่วน กระอักกระอ่วน กระอักกระอ่วน 

145.  อาจ สามารถ สามารถ 

146.  เอง ตนเอง ตนเอง 
 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องกาพย์เห่เรือข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่ยังคง
ความหมายเดิม จ านวน 146 ค า 

 
    4.3.2.2 ความหมายแคบเข้า 

ค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารโศกทีมี่ความหมายแคบเข้า มีดังต่อไปนี้ 
 

ตารางท่ี 4.3.2.2 ค าเขมรในนิราศธารทองแดงที่มีความหมายแคบเข้า 
  

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

1.  กรุง กรุงศรีอยุธยา  กรุง, เมือง 
2.  กลึง กลึง  กลึง, เหลา 

3.  ขจร ขจร  ขจร, ฟุ้งไป (กลิ่น) 

4.   ขนง คิ้ว คิ้ว, หลัง (น.)  
5.  คลาคลาศ คลาดคลา  คลาดคลา, จากกัน 
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ตารางท่ี 4.3.2.2 (ต่อ) 
  

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

6.  คลาศคลา คลาดคลา  คลาดคลา, จากกัน 

7.  ควร ควร  ควร, ชวนให้ 

8.  คิด คิด  คิด, นึกถึง 

9.  คือ คือ  คือ, เป็น 

10.  จ าเพาะ จ าเพาะ เจาะจง, เฉพาะ 

11.  จ าลอง จ าลอง  จ าลอง, เลียน 
12.  ฉลอง ข้าม ผ่าน, ข้าม 

13.  เชิง ส่วนล่าง ตีน, ฝีเท้า 

14.  เทียม เท่า เทียม, เท่า 

15.  นึก คิดถึง นึก, คิดถึง 

16.  บรรจง บรรจง  บรรจง, ประณีต 

17.  บรรทม บรรทม  บรรทม, หลับ 

18.  ผจง บรรจง บรรจง, ประณีต 

19.  ฝูง ฝูง  ฝูง, กลุ่ม 

20.  พวก พวก  พวก, กลุ่ม 

21.  เพรง เก่าก่อน  เก่า, ก่อน, นาน  

22.  ลเมอลมาย เพ้อหา ละเมอ, เพ้อหา 

23.  ละออง ละออง  ละออง, ฟุ้ง 

24.  โลม สัมผัส  สัมผัส, เล้าโลม 

25.  สนุก สนุก  สนุก, สุขสบาย 
26.  สบาย สบาย  สบาย, เพลิดเพลิน 
27.  สรวล (ก. วล)ี มีความสุข สุขสบาย 

 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องนิราศธารโศกข้างต้น ปรากฏการใช้ค าเขมรที่ความหมาย
แคบเข้า จ านวน 27 ค า 
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                     4.3.2.3 ความหมายย้ายท่ี                    
ค าเขมรที่ปรากฏในเรื่องนิราศธารโศกทีมี่ความหมายย้ายที่ มีดังต่อไปนี้  
 

ตารางท่ี 4.3.2.3 ค าเขมรในนิราศธารโศกทีมี่ความหมายย้ายที่ 
 

ที่ รูปค าที่ปรากฏ ความหมายในเรื่อง ความหมายในภาษาเขมร 

1.  กังวล กังวล  ห่วงใย 
2.  จง จง  อยาก 
3.  วังเวง วังเวง หลงทาง, เงียบเหงา 

4.   สรวล (ก.) หัวเราะ สุขสบาย 
5.  เสนาะ เสนาะ  สงสาร, อาลัย 

 

จากการปรากฏใช้ค าเขมรในเรื่องนิราศธารโศก ปรากฏการใช้ค าเขมรที่ความหมายย้ายที่ 
จ านวน 5 ค า 
 

ผลการศึกษาวิเคราะห์ค าเขมรที่ปรากฏข้างต้นท าให้ผู้วิจัยได้พบลักษณะของค าเขมรที่ปรากฏ
ใช้ในวรรณคดีไทยเรื่องกาพย์เห่เรือ นิราศธารทองแดง และนิราศธารโศก  ประเด็นรูปค าและ
ความหมาย ที่มีทั้งคงเดิมและเปลี่ยนแปลงไปในลักษณะต่าง ๆ จากวรรณคดีทั้ง เรื่องอันเป็นผลงาน
พระนิพนธ์ในเจ้าฟ้าธรรมธิเบศร   ซึ่งสามารถใช้เป็นกรณีศึกษาเรื่องรูปแบบการยืมค าภาษาเขมรใน
วรรณคดีไทยสมัยอยุธยาตอนปลาย ตลอดจนเอ้ือต่อการการถอดความในวรรณคดีทั้ง 3 เรื่องนี้ได้
ต่อไป 


